
ROYAUME DE BELGIQUE 

Service public fédéral Finances 

Avant-projet de loi portant des dispositions 
fiscales diverses 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, 

Salut. 

Sur la proposition du Ministre des Finances, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Le Ministre des Finances est chargé de présenter, 
en notre nom, à la Chambre des Représentants, 
l'avant-projet de loi dont la teneur suit: 

Titre 1 er - Disposition générale 

KONINKRIJK BELGIE 

Federale Overheidsdienst Financiën 

Voorontwerp van wet houdende diverse 
fiscale bepalingen 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan al/en die nu zijn en hierna wezen zul/en, 

Onze Groet. 

Op de voordracht van de Minister van Financiën, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

De Minister van Financiën is belast het 
voorontwerp van wet, waarvan de tekst hierna 
volgt, in onze naam bij de Kamer van 
Volksvertegenwoordigers in te dienen: 

Titel 1 - Algemene Bepaling 

Article 1 er. La présente loi règle une matière visée Artikel1. Deze wet regelt een aangelegenheid ais 
à l'article 74 de la Constitution. bedoeld in artikel 74 van de Grondwet. 

Titre 2 - Modifications de la loi du 
23 janvier 1989 relative à la compétence 

fiscale visée à l'article 110, §§ 1 er et 2, de la 
Constitution 

Art. 2. Dans l'intitulé de la loi du 23 janvier 1989 
relative à la compétence fiscale visée à l'article 
110, §§ 1er et 2, de la Constitution, remplacé par 

Titel 2 - Wijzigingen van de wet van 
23 januari 1989 betreffende de in artikel 110, 

§§ 1 en 2, van de Grondwet bedoelde 
belastingsbevoegdheid 

Art. 2. In het opschrift van de wet van 
23 januari 1989 betreffende de in artikel 110, §§ 1 
en 2, van de Grondwet bedoelde 
belastingsbevoegdheid, vervangen bij de wet van 
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la loi du 16 juillet 1993, le numéro "110" est 16 juli 1993, wordt het nummer "110" vervangen 
remplacé par le numéro "170". door het nummer "170". 

Art. 3. L'article 1 er de la même loi, numéroté par la 
loi du 16 juillet 1993 et modifié en dernier lieu par 
loi du 28 avril 2019, est remplacé par ce qui suit: 

"Art. 1 er. Dans les cas non prévus par l'article 11 
de loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions, 
les Parlements de communauté et de région ne 
sont pas autorisés à lever des impôts dans les 
matières qui font l'objet d'une imposition par l'Etat, 
ni à percevoir des centimes additionnels aux 
impôts et perceptions au profit de l'Etat, ni à 
accorder des remises sur ceux-ci sauf: 

10 sur les huiles minérales, conformément à 
l'accord de coopération du 25 juillet 2018 relatif à 
l'exécution et au financement de l'assainissement 
du sol des stations-services et des citernes de 
gasoil à des fins de chauffage; 

Art. 3. Artikel 1 van dezelfde wet, genummerd bij 
de wet van 16 juli 1993 en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 28 april 2019, wordt vervangen ais 
volgt: 

"Art. 1. In de gevallen die niet voorzien zijn in 
artikel 11 van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van 
de Gemeenschappen en de Gewesten, zijn de 
Gemeenschaps- en Gewestparlementen niet 
gemachtigd om belastingen te heffen op de 
materies die het voorwerp uitmaken van een 
belasting door de Staat, noch opcentiemen te 
heffen op belastingen en heffingen ten voordele 
van de Staat, noch kortingen hierop toe te staan, 
uitgezonderd: 

10 op minerale olie, overeenkomstig het 
samenwerkingsakkoord van 25 juli 2018 
betreffende de uitvoering en de financiering van 
de bodemsanering van tankstations en 
gasolietanks voor verwarmingsdoeleinden; 

20 sur des produits énergétiques lorsqu'ils sont 2 0 op energieproducten die zijn bestemd om ais 
destinés à être utilisés comme combustible, aux verwarmingsbrandstof te worden gebruikt, onder 
conditions suivantes: de volgende voorwaarden: 

a) le prélèvement par une région sert 
exclusivement à transférer des charges 
historiques qu'elle lève sur l'électricité vers des 
combustibles fossiles; 

b) ce prélèvement est subordonné à la conclusion 
préalable d'un accord de coopération, entre l'Etat 
et cette Région, définissant les modalités 
spécifiques de ce transfert.". 

Titre 3 - Modifications relatives aux impôts 
sur les revenus 

a) de heffing door een Gewest dient enkel om 
historische lasten die reeds worden geheven op 
elektriciteit te verschuiven naar fossiele 
verwarmingsbrandstoffen; 

b) deze heffing is onderworpen aan het 
voorafgaandelijk afsluiten van een 
samenwerkingsakkoord tussen de Staat en dit 
Gewest, dat de specifieke modaliteiten van deze 
verschuiving vaststelt.". 

Titel 3 - Wijzigingen betreffende de 
inkomstenbelastingen 

Chapitre 1er La déduction pour Hoofdstuk 1 -Investeringsaftrek 
investissement 



Art. 4. Dans l'article 64ter du Code des impôts sur 
les revenus 1992, inséré par la loi du 8 juin 2008 
et modifié en dernier lieu par la loi du 
25 décembre 2017, les modifications suivantes 
sont apportées : 

1 ° l'alinéa 1 er, 3°, et l'alinéa 2 sont abrogés; 

2° l'alinéa 3 est abrogé. 

Art. 4. In artikel 64ter van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet 
van 8 juni 2008 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 25 december 2017, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1 ° het eerste lid, 3°, en het tweede lid worden 
opgeheven; 

2° het derde lid wordt opgeheven. 

Art. 5. L'article 68 du même Code, est complété Art. 5. Artikel 68 van hetzelfde Wetboek, wordt 
par un alinéa, rédigé comme suit: aangevuld met een lid, luidende: 

"Toutefois, lorsque la valeur d'acquisition ou la 
valeur d'investissement des immobilisations 
constituées à l'état neuf comprend des 
rémunérations dont l'employeur n'a pas versé au 
Trésor, en application du titre 6, chapitre 1 er, 

section 4, sous-section 3, tout ou partie du 
précompte professionnel, ce précompte qui n'a 
pas été versé ne peut être inclus dans la base de 
calcul de la déduction pour investissement.". 

Art. 6. L'article 69 du même Code, remplacé par 
la loi du 28 juillet 1992 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 25 novembre 2021, est remplacé 
comme suit: 

"Art. 69. La déduction pour investissement est 
opérée sur les bénéfices ou profits de la période 
imposable au cours de laquelle les 
immobilisations ont été acquises ou constituées et 
comporte les catégories de déduction suivantes: 

1 ° la déduction de base de 10 p.c. ; 

"Wanneer evenwel in de aanschaffingswaarde of 
beleggingswaarde van de vaste activa die in 
nieuwe staat tot stand worden gebracht, 
bezoldigingen zijn begrepen, waarvan de 
werkgever in toepassing van titel 6, hoofdstuk 1, 
afdeling 4, onderafdeling 3, een deel of het geheel 
van de bedrijfsvoorheffing niet in de Schatkist 
heeft gestort, mag deze niet doorgestorte 
bedrijfsvoorheffing niet in de berekeningsbasis 
van de investeringsaftrek worden opgenomen.". 

Art. 6. Artikel 69 van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 28 juli 1992 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 25 november 2021, wordt 
vervangen ais volgt: 

"Art. 69. De investeringsaftrek komt in mindering 
van de winst of de baten van het belastbare 
tijdperk waarin de vaste activa zijn verkregen oftot 
stand gebracht en kent volgende 
aftrekcategorieën: 

1 ° de basisaftrek van 10 pct.; 

2° la déduction pour investissement majorée 2° de verhoogde thematische aftrek van 40 pct.; 
thématique de 40 p.c. ; 

3° la déduction technologique de 13,5 p.c. 3° de technologie-aftrek van 13,5 pct. 

Le contribuable ne peut choisir qu'une seule De belastingplichtige kan voor éénzelfde vast 
catégorie de déduction pour une même actief slechts één aftrekcategorie kiezen. 
immobilisation. 

La déduction de base visée à l'alinéa 1er, 1°, est De in het eerste lid, 1°, bedoelde basisaftrek wordt 
majorée de 10 points s'il concerne des verhoogd met 10 percentpunten indien het digitale 
immobilisations numériques.". vaste activa betreft.". 



Art. 7. Dans le titre Il, chapitre Il, section IV, sous­
section III, partie B, 2°, du même Code, il est 
inséré un article 69/1, rédigé comme suit: 

"Art. 69/1. § 1 er. La déduction pour investissement 
majorée thématique visée à l'article 69, alinéa 1 er, 

2°, comporte les thèmes suivants au sein 
desquels les investissements doivent être 
réalisés: 

Art. 7. In titel Il, hoofdstuk Il, afdeling IV, 
onderafdeling III, onderdeel B, 2°, van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel 69/1 ingevoegd, 
luidende: 

"Art. 69/1. § 1. De verhoogde thematische aftrek 
bedoeld in artikel 69, eerste lid, 2°, kent volgende 
thema's waarbinnen de investeringen moeten 
gebeuren: 

1 ° investissement dans l'utilisation efficiente de 1 ° investering in efficiënt energieverbruik en 
l'énergie et les énergies renouvelables; hernieuwbare energie; 

2° investissement dans des transports sans 2° investering in koolstofemissievrij vervoer; 
émission carbone; 

3° investissement respectueux de 3° milieuvriendelijke investering; 
l'environnement; 

4° investissement de soutien numérique. 4° ondersteunende digitale investering. 

§ 2. La déduction pour investissement dans § 2. De aftrek voor investeringen in efficiënt 
l'utilisation efficiente de l'énergie et les énergies energieverbruik en hernieuwbare energie bedoeld 
renouvelables visée au paragraphe 1 er, 1 0, in paragraaf 1, 1 0, betreffen aanschaffingen van 
concerne les acquisitions d'immobilisations vaste activa voor de productie van hernieuwbare 
destinées à la production d'énergies energie en het efficiënt verbruik van energie. 
renouvelables et à l'utilisation efficiente de 
l'énergie. 

Le Roi établit, modifie ou remplace par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres la liste des 
immobilisations visées à l'alinéa 1er, sur base de la 
politique énergétique et de l'impact budgétaire, 
après avis préalable du groupe de concertation 
Etat fédéral-Régions pour l'énergie institué par 
l'accord de coopération du 18 décembre 1991 
entre l'Etat, la Région wallonne, la Région 
flamande et la Région de Bruxelles-Capitale relatif 
à la coordination des activités liées à l'énergie. 
Cette liste est dénommée "liste des 
investissements énergétiques". 

De Koning bepaalt, wijzigt of vervangt in een in 
Ministerraad overlegd besluit, op basis van het 
energiebeleid en de budgettaire impact, de lijst 
van de in het eerste lid bedoelde vaste activa, na 
voorafgaandelijk advies van de Overleggroep 
Federale Staat-Gewesten voor de energie 
ingericht door het samenwerkingsakkoord van 18 
december 1991 tussen de Staat, het Waals 
gewest, het Vlaams gewest en het Brussels 
gewest betreffende de coërdinatie van de 
activiteiten verbonden aan Energie. Deze lijst 
wordt de "energie-investeringslijst" genoemd. 

L'avis visé à l'alinéa 2 est attendu endéans les Het in het tweede lid bedoelde advies wordt 
trois mois suivant la demande d'avis du ministre verwacht binnen de drie maanden na de vraag 
des Finances. van de minister van Financiën tot advies. 

Si le groupe de concertation mentionné à l'alinéa Indien de in het tweede lid aangeduide 
2 ne transmet aucun avis endéans les trois mois, overleggroep geen advies overmaakt binnen de 
une demande d'avis du ministre des Finances est drie maanden, wordt door de minister van 
adressée individuellement à chaque ministre Financiën een adviesvraag gesteld aan de 

verschillende ministers van Energie in België 



compétent en matière d'Energie en Belgique, avec afzonderlijk, met een antwoordtermijn van één 
un délai de réponse d'un mois. maand. 

Si dans le cas visé à l'alinéa précédent, un ou 
plusieurs ministres compétents en matière 
d'Energie ne répondent pas à la demande d'avis 
endéans le délai d'un mois, il peut être procédé 
sans leur avis à la délibération du projet d'arrêté 
portant l'établissement, la modification ou le 
remplacement de la liste des investissements 
énergétiques. 

Indien in het vorige lid bedoelde geval, één of 
meerdere van de bevoegde ministers van Energie 
geen antwoord op de adviesvraag geven binnen 
de termijn van een maand, kan zonder hun advies 
overgegaan worden tot de overlegging van het 
ontwerp van besluit houdende de opmaak, 
wijziging of vervanging van de energie­
investeringslijst. 

La liste des investissements énergétiques, une De energie-investeringslijst, een wijziging of een 
modification ou un ajout à celle-ci est valable trois latere toevoeging eraan is drie jaar geldig. 
ans. 

A défaut d'une adoption à temps d'une nouvelle 
liste, le ministre des Finances prolongera la 
période de validité de la liste des investissements 
énergétiques pour une période de deux ans. 

§ 3. La déduction pour investissement dans des 
transports sans émission carbone visée au 
paragraphe 1er, 2°, concerne les acquisitions 
d'immobilisations destinées aux moyens de 
transport qui n'émettent pas C02. 

Le Roi établit, modifie ou remplace, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, sur base de la 
politique des transports et de l'impact budgétaire, 
la liste des immobilisations visées à l'alinéa 1er, 

après avis préalable demandé au ministre qui a la 
Mobilité dans ses attributions. Cette liste est 
dénommée "liste des investissements dans les 
transports". 

Bij gebrek aan een tijdige aanname van een 
nieuwe lijst zal de minister van Financiën de 
geldigheidstermijn van de energie-investeringslijst 
met een termijn van twee jaar verlengen. 

§ 3. De aftrek voor investeringen in 
koolstofemissievrij vervoer bedoeld in paragraaf 
1, 2°, betreffen aanschaffingen van vaste activa 
voor vervoersmiddelen die geen C02 uitstoten. 

De Koning bepaalt, wijzigt of vervangt in een in 
Ministerraad overlegd besluit, op basis van het 
transportbeleid en de budgettaire impact, de lijst 
van de in het eerste lid bedoelde vaste activa, na 
voorafgaandelijk advies gevraagd aan de minister 
bevoegd voor Mobiliteit. Deze lijst wordt de 
"vervoer-investeringslijst" genoemd. 

L'avis visé à l'alinéa 2 est attendu endéans les Het in het tweede lid bedoelde advies wordt 
trois mois suivant la demande d'avis du ministre verwacht binnen de drie maanden na de vraag 
des Finances. van de minister van Financiën tot advies. 

Si le ministre qui a la Mobilité dans ses attributions 
ne répond pas à la demande d'avis endéans les 
trois mois, il peut, par dérogation à l'alinéa 2, être 
procédé sans avis préalable à la délibération du 
projet d'arrêté portant l'établissement, la 
modification ou le remplacement de la liste des 
investissements de transport. 

Indien de minister bevoegd voor Mobiliteit geen 
antwoord op de adviesvraag geeft binnen de drie 
maanden, kan in afwijking van het tweede lid, 
zonder voorafgaandelijke advies overgegaan 
worden tot de overlegging van het ontwerp van 
besluit houdende de opmaak, wijziging of 
vervanging van de vervoer-investeringslijst. 

La liste des investissements dans les transports, De vervoer-investeringslijst, een wijziging of een 
une modification ou un ajout à celle-ci est valable latere toevoeging eraan is drie jaar geldig. 
trois ans. 

A défaut d'une adoption à temps d'une nouvelle Bij gebrek aan een tijdige aanname van een 
liste, le ministre des Finances prolongera la nieuwe lijst zal de minister van Financiën de 



période de validité de la liste des investissements geldigheidstermijn van de vervoer-investeringslijst 
de transport pour une période de deux ans. met een termijn van twee jaar verlengen. 

§ 4. La déduction pour investissements § 4. De aftrek voor milieuvriendelijke investeringen 
respectueux de l'environnement visee au bedoeld in paragraaf 1, 3°, betreft aanschaffingen 
paragraphe 1er, 3°, concerne les acquisitions van vaste activa die een gunstige milieu-impact 
d'immobilisations qui ont un impact favorable sur hebben buiten de in paragrafen 2 en 3 bedoelde 
l'environnement hormis les cas spécifiques visés specifieke gevallen. 
aux paragraphes 2 et 3. 

Le Roi établit, modifie ou remplace, par arrêté De Koning bepaalt, wijzigt of vervangt in een in 
délibéré en Conseil des ministres sur base de la Ministerraad overlegd besluit, op basis van het 
politique environnementale et budgétaire, la liste milieubeleid en de budgettaire impact, de lijst van 
des immobilisations visées à l'alinéa 1 er, après de in het eerste lid bedoelde vaste activa, na 
avis préalable des groupes thématiques de voorafgaandelijk advies van de bij 
concertation relevant de la compétence de la samenwerkingsakkoord opgerichte thematische 
Nature et de l'Environnement institués par accord overleggroepen binnen de bevoegdheden 
de coopération, ou de la conférence Leefmilieu en Omgeving, of van de 
interministérielle de l'environnement constituée Interministeriële conferentie leefmilieu opgericht 
conformément à l'article 31bis de la loi ordinaire overeenkomstig artikel 31 bis van de Gewone wet 
du 9 août 1980 de réformes institutionnelles. Cette van 9 augustus 1980 tot hervorming der 
liste est dénommée "liste des investissements instellingen. Deze lijst wordt de "milieu-
environnementaux". investeringslijst" genoemd. 

L'avis visé à l'alinéa 2 est attendu endéans les Het in het tweede lid bedoelde advies wordt 
trois mois suivant la demande d'avis du ministre verwacht binnen de drie maanden na de vraag 
des Finances. van de minister van Financiën tot advies. 

Si les groupes de concertations mentionnés à 
l'alinéa 2 n'ont rendu aucun avis endéans le délai 
de trois mois, une demande d'avis est à nouveau 
demandée aux différents ministres compétents 
pour l'Environnement individuellement, avec un 
délai de réponse d'un mois. 

Si, dans le cas visé à l'alinéa précédent, un ou 
plusieurs des ministres compétents ne répondent 
pas à la demande d'avis endéans le délai d'un 
mois, il peut sans leur avis être procédé à la 
délibération du projet d'arrêté portant 
l'établissement, la modification ou le 
remplacement de la liste des investissements 
environnementaux. 

Indien de in het tweede Iid aangeduide 
overleggroepen geen advies overmaken binnen 
de drie maanden, wordt opnieuw een adviesvraag 
gesteld aan de verschillende ministers bevoegd 
voor Leefmilieu afzonderlijk, met een 
antwoordtermijn van één maand. 

Indien, in het vorige lid bedoelde geval, één of 
meerdere van de bevoegde ministers geen 
antwoord op de adviesvraag geven binnen de 
termijn van een maand, kan zonder hun advies 
overgegaan worden tot de overlegging van het 
ontwerp van besluit houdende de opmaak, 
wijziging of vervanging van de milieu­
investeringslijst. 

La liste des investissements environnementaux, De milieu-investeringslijst, een wlJzlglng of een 
une modification ou un ajout à celle-ci est valable latere toevoeging eraan is drie jaar geldig. 
trois ans. 

A défaut d'une adoption à temps d'une nouvelle Bij gebrek aan een tijdige aanname van een 
liste, le ministre des Finances prolongera la nieuwe lijst zal de minister van Financiën de 
période de validité de la liste des investissements geldigheidstermijn van de milieu-investeringslijst 
environnementaux pour une période de deux ans. met een termijn van twee jaar verlengen. 

§ 5. La déduction pour les investissements de § 5. De investeringsaftrek voor ondersteunende 
soutien numérique visée au paragraphe 1 er, 4°, digitale investeringen bedoeld in paragraaf 1, 4°, 



concerne les acquisitions d'immobilisations betreft aanschaffingen van digitale vaste activa ter 
numenques destinées à soutenir les ondersteuning van de in paragraaf 1, 1 ° tot 3° 
investissements visés au paragraphe 1 er, 1 ° à 3°. bedoelde investeringen. 

Le Roi établit, modifie ou remplace, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, sur base de 
l'impact budgétaire, la liste des immobilisations 
visées à l'alinéa 1er, après avis préalable du 
ministre qui a la Digitalisation dans ses 
attributions. Cette liste est dénommée "liste des 
investissements de soutien numérique". 

De Koning bepaalt, wijzigt of vervangt, in een in 
Ministerraad overlegd besluit, op basis van de 
budgettaire impact, de lijst van de in het eerste lid 
bedoelde vaste activa, na voorafgaandelijk advies 
van de minister bevoegd voor Digitalisering. Deze 
lijst wordt de "investeringslijst voor digitale 
ondersteuning" genoemd. 

L'avis visé à l'alinéa 2 est attendu endéans les Het in het tweede lid bedoelde advies wordt 
trois mois suivant la demande d'avis du ministre verwacht binnen de drie maanden na de vraag 
des Finances. van de minister van Financiën tot advies. 

Si le ministre qui a la Digitalisation dans ses 
attributions ne répond pas à la demande de l'avis 
endéans le délai de trois mois, il peut, par 
dérogation à l'alinéa 2, être procédé sans avis 
préalable à la délibération de l'arrêté portant 
établissement, la modification ou au 
remplacement de la liste des investissements de 
soutien numérique. 

Indien de minister bevoegd voor Digitalisering 
geen antwoord op de adviesvraag geeft binnen de 
drie maanden, kan in afwijking van het tweede Iid, 
zonder voorafgaandelijk advies overgegaan 
worden tot de overlegging van het ontwerp van 
besluit houdende de opmaak, wijziging of 
vervanging van de investeringslijst voor digitale 
ondersteuning. 

La liste des investissements de soutien De investeringslijst voor digitale ondersteuning, 
numérique, une modification ou un ajout à celle-ci een wijziging of een latere toevoeging eraan is 
est valable trois ans. drie jaar geldig. 

A défaut d'une adoption à temps d'une nouvelle 
liste, le ministre des Finances prolongera la 
période de validité de la liste des investissements 
de soutien numérique pour une période de deux 
ans.". 

Art. 8. Dans le titre Il, chapitre Il, section IV, sous­
section III, partie B, 2°, du même Code, il est 
inséré un article 69/2, rédigé comme suit: 

Bij gebrek aan een tijdige aanname van een 
nieuwe Iijst zal de minister van Financiën de 
geldigheidstermijn van de investeringslijst voor 
digitale ondersteuning met een termijn van twee 
jaar verlengen.". 

Art. 8. In titel Il, hoofdstuk Il, afdeling IV, 
onderafdeling III, onderdeel B, 2°, van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel 69/2 ingevoegd, 
luidende: 

"Art. 69/2. La déduction technologique visée à "Art. 6912. De technologie-aftrek bedoeld in artikel 
l'article 69, alinéa 1er, 3°, est accordée en ce qui 69, eerste lid, 3°, wordt toegekend voor: 
concerne: 

1 ° les brevets ; 

2° les immobilisations qui tendent à promouvoir la 
recherche et le développement de produits 
nouveaux et de technologies avancées n'ayant 
pas d'effets sur l'environnement, ou visant à 
minimiser les effets négatifs sur l'environnement 
de produits et technologies existants.". 

1 ° octrooien; 

2° vaste activa die worden gebruikt ter 
bevordering van het onderzoek en de ontwikkeling 
van nieuwe producten en toekomstgerichte 
technologieën die geen effect hebben op het 
leefmilieu of die beogen het negatieve effect op 
het leefmilieu van bestaande producten en 
technologieën zoveel mogelijk te beperken.". 



Art. 9. Dans le titre Il, chapitre Il, section IV, sous­
section III, partie B, 2°, du même Code, il est 
inséré un article 69/3, rédigé comme suit: 

"Art. 69/3. § 1 er. Pour bénéficier de la déduction 
pour investissement visée à l'article 69/1, § 1 er, le 
contribuable doit joindre à la déclaration une 
attestation de l'autorité régionale ou fédérale et du 
ministre désignés par cet article. 

Art. 9. In titel Il, hoofdstuk Il, afdeling IV, 
onderafdeling III, onderdeel B, 2°, van hetzelfde 
Wetboek, wordt een artikel 69/3 ingevoegd, 
luidende: 

"Art. 69/3. § 1. Om te kunnen genieten van de in 
artikel 69/1, § 1, bedoelde investeringsaftrek dient 
de belastingplichtige een attest bij de aangifte te 
voegen van de door dit artikel aangeduide 
gewestelijke of federale overheid en minister. 

§ 2. L'autorité compétente pour l'attestation de § 2. De bevoegde overheid voor de attestering van 
l'immobilisation est désignée comme suit: het vast actief wordt ais volgt aangeduid: 

- pour une immobilisation reprise sur les listes 
visées à l'article 69/1 dans les espaces marins 
sous la compétence juridictionnelle de la Belgique, 
l'autorité fédérale est compétente; 

- pour une immobilisation reprise sur la liste des 
investissements énergétiques visée à l'article 
69/1, § 2, la Région où l'immobilisation est située 
est compétente, sans préjudice du 1er tiret; 

- pour une immobilisation reprise dans la liste des 
investissements dans les transports visée à 
l'article 69/1, § 3, l'autorité fédérale est 
compétente; 

- pour une immobilisation reprise dans la liste des 
investissements environnementaux visee à 
l'article 69/1, § 4, la Région où l'immobilisation est 
située est compétente, sans préjudice du 1er tiret ; 

- pour une immobilisation reprise dans la liste des 
investissements de soutien numérique visée à 
l'article 69/1, § 5, l'autorité fédérale est 
compétente. 

§ 3. Le ministre matériellement compétent au sein 
de l'autorité compétente pour l'attestation de 
l'immobilisation déterminée conformément au 
paragraphe précédent est le suivant: 

- voor vast actief opgenomen op de lijsten bedoeld 
in artikel 69/1 in de zeegebieden onder Belgische 
rechtsbevoegdheid, is de federale overheid 
bevoegd; 

- voor vast actief opgenomen in de energie­
investeringslijst bedoeld in artikel 69/1, § 2, is het 
Gewest waar het vast actief gelegen is, bevoegd, 
onverminderd het eerste streepje; 

- voor vast actief opgenomen in de vervoer­
investeringslijst bedoeld in artikel 69/1, § 3, is de 
federale overheid bevoegd; 

- voor vast actief opgenomen in de milieu­
investeringslijst bedoeld in artikel 69/1, § 4, is het 
Gewest waar het vast actief gelegen is, bevoegd, 
onverminderd het eerste streepje; 

- voor vast actief opgenomen in de investeringslijst 
voor digitale ondersteuning bedoeld in artikel 69/1, 
§ 5, is de federale overheid bevoegd. 

§ 3. De materieel bevoegde minister binnen de 
bevoegde overheid aangeduid overeenkomstig de 
vorige paragraaf voor de atteste ring van het vast 
actief is de volgende: 

pour les investissements sur la liste - voor de investeringen op de energie­
d'investissements énergétiques, le ministre de investeringslijst is de minister van Energie 
l'Energie est compétent; bevoegd; 

- pour les investissements sur la liste des - voor de investeringen op de vervoer­
investissements dans les transports, le ministre de investeringslijst is de minister van Mobiliteit 
la Mobilité est compétent; bevoegd; 



- pour les investissements sur la liste des - voor de investeringen op de milieu­
investissements environnementaux, le ministre de investeringslijst is de minister van Leefmilieu 
l'Environnement est compétent; bevoegd; 

- pour les investissements sur la liste des - voor de investeringen op de investeringslijst voor 
investissements de soutien numérique, le ministre digitale ondersteuning is de minister van 
de la Digitalisation est compétent. Digitalisering bevoegd. 

La déduction pour investissement visée à l'article 
69/1 n'est pas accordée si l'investissement cause 
des préjudices déraisonnables à l'environnement 
ou s'il n'est pas conforme à un investissement 
figurant sur la liste correspondante. 

§ 4. Une attestation est délivrée par l'autorité 
compétente justifiant que les spécifications 
mentionnées dans les listes définies à l'article 69/1 
ont été respectées. En l'absence d'une telle 
justification, l'attestation n'est pas opposable à 
l'administration, sauf si le contribuable démontre 
que les spécifications ont été respectées. 

De in artikel 69/1 bedoelde investeringsaftrek 
wordt niet verleend indien de investering 
onredelijke schade voor het leefmilieu met zich 
meebrengt of ais er geen conformiteit is met een 
investering op de respectievelijke lijst. 

§ 4. Er wordt een attest uitgereikt door de 
bevoegde overheid waarin wordt gemotiveerd 
waarom aan de specificaties vermeld in de lijsten 
omschreven in artikel 69/1 is voldaan. Bij gebrek 
aan een dergelijke motivering is het attest niet 
tegenstelbaar aan de administratie, tenzij de 
belastingplichtige alsnog aantoont dat aan de 
specificaties is voldaan. 

Sans préjudice des voies de recours habituelles, Onverminderd de gebruikelijke rechtsmiddelen, 
le rejet de l'attestation entraîne le refus de la heeft de verwerping van de attestering de 
déduction pour investissement. weigering van de investeringsaftrek tot gevolg. 

§ 5. La conformité de l'immobilisation aux listes 
visées à l'article 69/1, est appréciée sur la base de 
la liste en vigueur au moment de l'introduction de 
la demande d'attestation.". 

§ 5. De conformiteit van het vast actief met de 
lijsten bedoeld in artikel 69/1 wordt beoordeeld op 
basis van de lijst die van kracht is op het moment 
van de indiening van de aanvraag van de 
attestering .". 

Art. 10. Dans l'article 70 du même Code, remplacé Art. 10. In artikel 70 van hetzelfde Wetboek, 
par la loi du 25 décembre 2017, les modifications vervangen bij de wet van 25 december 2017, 
suivantes sont apportées: worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° dans l'alinéa 1er, les mots "qui tendent à 
promouvoir la recherche et le développement de 
produits nouveaux et de technologies avancées 
n'ayant pas d'effets sur l'environnement ou visant 
à mInimIser les effets négatifs sur 
l'environnement" sont remplacés par les mots 
"visées à l'article 69/2,2°," ; 

2° dans l'alinéa 2, les mots "au pourcentage de 
base visé à l'article 69, § 1er, alinéa 1er, 2°, majoré 
de 17 points" sont remplacés par les mots "à 20,5 
p.c." ; 

3° l'alinéa 3 est abrogé. 

1 ° in het eerste lid worden de woorden "die 
worden gebruikt ter bevordering van het 
onderzoek en de ontwikkeling van nieuwe 
producten en toekomstgerichte technologieën die 
geen effect op het leefmilieu hebben of die het 
negatieve effect op het leefmilieu zoveel mogelijk 
proberen te beperken" vervangen door de 
woorden "bedoeld in artikel 69/2, 2°"; 

2° in het tweede lid worden de woorden "op het in 
artikel 69, § 1, eerste lid, 2°, bedoelde 
basispercentage verhoogd met 17 percentpunten" 
vervangen door de woorden "op 20,5 pct."; 

3° het derde lid wordt opgeheven. 



Art. 11. Dans l'article 71 du même Code, remplacé 
par la loi du 6 juillet 1994, les mots "tels que celui­
ci était d'application pour la période imposable 
endéans laquelle les immobilisations concernées 
sont acquises ou constituées," sont insérés entre 
les mots "conformément à l'article 69," et les mots 
"une déduction complémentaire". 

Art. 12. Dans l'article 74 du même Code, modifié 
par la loi du 4 mai 1999, les mots "l'article 69, § 1 er, 

alinéa 1er , 2°," sont remplacés par les mots" 
l'article 69, § 1er, alinéa 1er, 2° et 3°,". 

Art. 11. In artikel 71 van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 6 juli 1994, worden de 
woorden "zoals het van toepassing was voor het 
belastbaar tijdperk waarin de betrokken vaste 
activa zijn verkregen of tot stand gebracht" 
ingevoegd tussen de woorden "overeenkomstig 
artikel 69," en de woorden ", wordt een 
aanvullende". 

Art. 12. In artikel 74 van hetzelfde Wetboek, 
gewijzigd bij de wet van 4 mei 1999, worden de 
woorden "artikel 69, § 1, eerste Iid, 2°" vervangen 
door de woorden "artikel 69, eerste lid, 2° en 3°". 

Art. 13. Dans l'article 75 du même Code, modifié Art. 13. In artikel 75 van hetzelfde Wetboek, 
en dernier lieu par la loi du 13 décembre 2012, les laatstelijk gewijzigd bij de wet 13 december 2012, 
modifications suivantes sont apportées: worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1 ° dans le texte néerlandais du 6° le mot 1 ° in de bepaling onder 6° wordt het woord 
"produktiekosten" est remplacé par le mot "produktiekosten" vervangen door het woord 
"productiekosten" ; "productiekosten"; 

2° l'article est complété par un r, rédigé comme 2° het artikel wordt aangevuld met een bepaling 
suit : onder r, luidende: 

"7° en ce qui concerne la déduction de base visée "7° voor wat betreft de in artikel 69, eerste lid, 1°, 
à l'article 69, alinéa 1 er, 1 0, les immobilisations bedoelde basisaftrek, vaste activa gebaseerd op 
fondées sur ou utilisant des substances nocives of die gebruik maken van voor het milieu en 
pour l'environnement et le climat, à l'exception des klimaat schadelijke stoffen, met uitzondering van 
immobilisations pour lesquelles il n'existe pas de vaste activa waarvoor er geen economisch 
d'alternative sans emlsslon carbone vergelijkbaar koolstofemissievrij alternatief is. "; 
économiquement comparable.". 

3° l'article est complété par quatre alinéas, rédigés 3° het artikel wordt aangevuld met vier leden, 
comme suit: luidende: 

"Le Roi établit, modifie ou remplace, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, quels 
investissements seront soumis à l'exclusion visée 
à l'alinéa 1er, r, en fonction des nécessités du 
marché, de l'état de la technologie et de la 
rentabilité pour l'investisseur, dans une liste à 
renouveler. Cette liste est dénommée "liste 
d'exclusion climatique et environnementale". 

La liste d'exclusion climatique et 
environnementale est établie ou modifiée après 
avis préalable demandé par le ministre des 
Finances des groupes de concertation 

"De Koning bepaalt, wijzigt of vervangt, in een in 
Ministerraad overlegd besluit welke investeringen 
onder de in het eerste lid, r, bedoelde uitsluiting 
vallen op basis van de noodwendigheden van de 
markt, de stand van de technologie en de 
rentabiliteit voor de investeerder in een te 
actualiseren lijst. Deze lijst wordt de "klimaat- en 
milieu-uitsluitingslijst" genoemd. 

De klimaat- en milieu-uitsluitingslijst wordt 
opgemaakt of gewijzigd na voorafgaandelijk 
advies gevraagd door de minister van Financiën 
aan de bij samenwerkingsakkoord opgerichte 



thématiques institués par accord de coopération 
ou, à défaut d'un tel groupe, de la conférence 
interministérielle constituée conformément à 
l'article 31 bis de la loi ordinaire du 9 août 1980 de 
réformes institutionnelles en matière d'énergie et 
d'environnement et du ministre qui a la Mobilité 
dans ses attributions. 

Si les groupes de concertations et le ministre 
mentionnés à l'alinéa 3 n'ont rendu aucun avis 
endéans les trois mois de la demande du ministre 
des Finances, une nouvelle demande d'avis est 
faite aux différents ministres compétents pour 
l'Environnement et l'Energie en Belgique, tout 
comme au ministre qui a la Mobilité dans ses 
attributions, avec un délai de réponse d'un mois. 

Si, dans le cas visé à l'alinéa précédent, un ou 
plusieurs des ministres compétents ne répondent 
pas à la demande d'avis endéans le délai d'un 
mois, le Conseil des ministres peut procéder sans 
leur avis à la délibération du projet d'arrêté portant 
l'établissement, la modification ou au 
remplacement de la liste d'exclusion climatique et 
environnementale.". 

Art. 14. Dans l'article 77 du même Code, modifié 
en dernier lieu par la loi du 10 août 2015, les 
modifications suivantes sont apportées: 

1° dans l'alinéa 1er, les mots "conformément à 
l'article 69, § 1er

, alinéa 1er, 2°, f)" sont à chaque 
fois remplacés par les mots "visée à l'article 69, 
alinéa 3"; 

thematische overleggroepen of bij gebrek 
daaraan, aan de interministeriële conferentie in de 
zin van artikel 31 bis van de gewone wet 
hervorming instellingen van 9 augustus 1980 
binnen de bevoegdheden energie en omgeving, 
en aan de minister bevoegd voor Mobiliteit. 

Indien de in het derde lid aangeduide 
overleggroepen en minister geen advies 
overmaken binnen de drie maanden na de vraag 
van de minister van Financiën wordt de 
adviesvraag opnieuw gesteld aan de 
verschillende ministers van Leefmilieu en Energie 
in België, net ais aan de minister bevoegd voor 
Mobiliteit, met een antwoordtermijn van een 
maand. 

Indien, in het vorige lid bedoelde geval, één of 
meerdere van de bevoegde ministers geen 
antwoord op de adviesvraag geven binnen de 
termijn van een maand, kan de Ministerraad 
zonder hun advies overgaan tot de overlegging 
van het ontwerp van besluit houdende de opmaak, 
wijziging of vervanging van de klimaat- en milieu­
uitsluitingslijst.". 

Art. 14. In artikel 77 van hetzelfde Wetboek, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
10 augustus 2015, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1 ° in het eerste lid worden de woorden "ingevolge 
artikel 69, § 1, eerste lid, 2°, f)" telkens vervangen 
door de woorden "bedoeld in artikel 69, derde lid"; 

2° entre l'alinéa 1er et l'alinéa 2, qui devient l'alinéa 2° tussen het eerste lid en het tweede lid, dat het 
3, un alinéa est inséré, rédigé comme suit: derde lid wordt, wordt een lid ingevoegd, luidende: 

"Le Roi peut prévoir, dans les listes visées à 
l'article 69/1, §§ 2 à 5, un montant maximum pour 
une ou plusieurs immobilisations spécifiques 
éligibles à la déduction thématique majorée." ; 

"De Koning kan in de in artikel 69/1, §§ 2 tot 5 
genoemde lijsten een maximumbedrag 
inschrijven voor één of meerdere specifieke vaste 
activa die in aanmerking komen voor de 
verhoogde thematische aftrek."; 

2° l'ancien alinéa 2, qui devient l'alinéa 3, est 3° het vroegere tweede lid, dat het derde lid wordt, 
remplacé comme suit: wordt vervangen ais volgt: 

"Le Roi saisira la Chambre des représentants "De Koning zal bij de Kamer van 
immédiatement si elle est réunie, sinon dès volksvertegenwoordigers, onmiddellijk indien ze in 
l'ouverture de sa plus prochaine session, d'un zitting is, zo niet bij de opening van de 
projet de loi de confirmation des listes visées aux eerstvolgende zitting, een ontwerp van wet 



articles 69/1, §§ 2 à 5 et 75, en ce compris les 
montants maximum visés à l'alinéa 2, et les 
arrêtés pris en exécution de l'alinéa 1 er, premier 
tiret. La confirmation produit ses effets à partir de 
cette date. En l'absence de cette confirmation 
endéans le délai précité, les listes et arrêtés sont 
censés n'avoir jamais produit leurs effets.". 

3° dans l'ancien alinéa 3, qui devient l'alinéa 4, les 
mots "à la déduction majorée conformément à 
l'article 69, § 1er, alinéa 1er, 2°, a) à e) et 3°" sont 
remplacés par les mots "aux déductions visées à 
l'article 69, alinéa 1er, 2° et 3°". 

indienen tot bekrachtiging van de in de artikelen 
69/1, §§ 2 tot 5 en 75 bedoelde lijsten met inbegrip 
van de in het tweede lid bedoelde 
maximumbedragen, en van de in uitvoering van 
het eerste lid, eerste streepje, genomen besluiten. 
De bekrachtiging heeft uitwerking vanaf die 
datum. Bij gebreke van deze bekrachtiging binnen 
de voormelde termijn worden de lijsten en 
besluiten geacht nooit uitwerking te hebben 
gehad.". 

3° in het vroegere derde lid, dat het vierde lid 
wordt, worden de woorden "op de verhoogde 
aftrek ingevolge artikel 69, § 1, eerste lid, 2°, a) tot 
e) en 3°" vervangen door de woorden "op de 
aftrekken bedoeld in artikel 69, eerste lid, 2° en 
3°". 

4° l'article est complété par un alinéa, rédigé 4° het artikel wordt aangevuld met een lid, 
comme suit: luidende: 

"Le Roi détermine la procédure de demande, la 
forme et le contenu de l'attestation visée à l'article 
69/3 qui doit être délivrée par les ministres 
compétents. ". 

Art. 15. Dans l'article 201 du même Code, 
remplacé par la loi du 28 juillet 1992 et modifié en 
dernier lieu par la loi-programme du 26 décembre 
2022, les modifications suivantes sont apportées: 

10 la phrase liminaire du paragraphe 1 er, alinéa 1 er, 

est remplacée par ce qui suit: 

"De Koning bepaalt de aanvraagprocedure, de 
vorm en inhoud van het in artikel 69/3 bedoelde 
attest dat de bevoegde ministers moeten 
afleveren.". 

Art. 15. In artikel 201 van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 28 juli 1992 en laatstelijk 
gewijzigd bij de programmawet van 26 december 
2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

10 de inleidende zin van paragraaf 1, eerste lid, 
wordt vervangen ais volgt 

"§ 1 er. La déduction de base de la déduction pour "§ 1. De in artikel 69, eerste lid, 10
, bedoelde 

investissement visée à l'article 69, alinéa 1 er, 10
, basisaftrek van de investeringsaftrek bedraagt"; 

est:" ; 

20 le paragraphe 1 er, alinéa 1 er, 1 0, est remplacé 2 0 paragraaf 1, eerste lid, 10
, wordt vervangen ais 

par ce qui suit: volgt: 

"1 0 pour les immobilisations acquises ou "1 0 voor vaste activa verkregen of tot stand 
constituées par une société qui est considérée gebracht door een vennootschap die ais kleine 
comme petite société pour l'exercice d'imposition vennootschap wordt aangemerkt voor het 
lié à la période imposable au cours de laquelle elle aanslagjaar dat verbonden is aan het belastbare 
a effectué ces investissements, 10 p.c. de la tijdperk waarin die investeringen worden verricht, 
valeur d'investissement ou de revient des 10 pct. van de aanschaffings- of 
nouvelles immobilisations corporelles ou beleggingswaarde van de nieuwe materiële of 
incorporelles pour autant que ces immobilisations immateriële vaste activa voor zover deze vaste 
soient directement liées à l'activité économique activa rechtstreeks verband houden met de 
existante ou prévue qui est réellement exercée par bestaande of geplande economische 
la société. Toutefois, le pourcentage de base est werkzaamheid die door de vennootschap 



majoré de 10 points en ce qui concerne les werkelijk wordt uitgeoefend. Evenwel wordt dit 
immobilisations numériques ;" ; basispercentage verhoogd met 10 percentpunten 

ais het digitale vaste activa betreft;"; 

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, les mots "et 
aux deux périodes imposables suivantes pour les 
immobilisations acquises ou constituées du 
1er janvier 2019 au 31 décembre 2021" sont 
abrogés; 

3° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden 
"en met betrekking tot de van 1 januari 2019 tot 
31 december 2021 verkregen of tot stand 
gebrachte vaste activa, in de twee volgende 
belastbare tijdperken" opgeheven; 

4° dans le paragraphe 1er, les alinéas 4,5 et 6 sont 4° in paragraaf 1, worden het vierde, vijfde en 
abrogés; zesde !id opgegeven; 

5° dans le paragraphe 1er, alinéa 7, qui devient 
l'alinéa 4, les mots "articles 69, § 1er

, alinéa 1er
, 2°, 

a) et b), et 70, alinéa 1er, 1°," sont remplacés par 
les mots "articles 69, alinéa 1er, 2° et 3°, et 70" ; 

6° le paragraphe 2 est remplacé comme suit: 

"§ 2. Le pourcentage de la déduction majorée 
thématique visée à l'article 69, alinéa 1 er, 2°, 
s'élève à 30 p.c. pour les sociétés qui ne sont pas 
considérées comme petites sociétés pour 
l'exercice d'imposition lié à la période imposable 
au cours de laquelle elle a effectué ces 
investissements.". 

Art. 16. A l'article 289quater, alinéa 1er, du même 
Code, inséré par la loi du 23 décembre 2005 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 
22 décembre 2008, les mots "à l'article 69, § 1 er, 

alinéa 1er, 2°, a) et b)," sont remplacés par les 
mots "à l'article 69/2," ; 

Art. 17. Dans l'article 289quinquies du même 
Code, inséré par la loi du 23 décembre 2005, les 
mots "l'article 69, § 1er

, alinéa 1er
, 2°" sont 

remplacés par les mots "l'article 69, alinéa 1er, 3°". 

Art. 18. Dans l'article 289sexies, alinéa 1 er, du 
même Code, insere par la loi du 
23 décembre 2005, les mots "article 69, § 1 er, 

alinéa 1er, 2°, b)" sont remplacés par les mots 
"article 69/2, 2°". 

5° in paragraaf 1, zevende lid, dat het vierde !id 
wordt, worden de woorden "artikelen 69, § 1, 
eerste lid, 2°, a) en b) en 70, eerste lid, 1°," 
vervangen door de woorden "artikelen 69, eerste 
lid, 2° en 3°, en 70"; 

6° paragraaf 2 wordt vervangen ais volgt: 

"§ 2. Het percentage van de verhoogde 
thematische aftrek bedoeld in artikel69, eerste lid, 
2°, bedraagt 30 pct. voor vennootschappen die 
niet ais kleine vennootschappen worden 
aangemerkt voor het aanslagjaar dat verbonden is 
aan het belastbare tijdperk waarin die 
investeringen worden verricht.". 

Art. 16. In artikel 289quater, eerste lid, van 
hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 22 december 2008, worden de woorden 
"artikel 69, § 1, eerste lid, 2°, a) en b)," vervangen 
door de woorden "artikel 69/2". 

Art. 17. In artikel 289quinquies van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
23 december 2005, worden de woorden "artikel 
69, § 1, eerste lid, 2°" vervangen door de woorden 
"artikel 69, eerste lid, 3°". 

Art. 18. In artikel 289sexies, eerste lid, van 
hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
23 december 2005, worden de woorden "artikel 
69, § 1, eerste lid, 2°, b)" vervangen door de 
woorden "artikel 69/2, 2°". 



Art. 19. Dans l'article 289novies du même Code, 
inséré par la loi du 23 décembre 2005, les mots 
"les brevets et les immobilisations" sont remplacés 
par les mots "les immobilisations visées à l'article 
69/2". 

Art. 19. In artikel 289novies van hetzelfde 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 
23 december 2005, worden de woorden "de 
octrooien en de vaste activa" vervangen door de 
woorden "de in artikel69/2 vermelde vaste activa". 

Art. 20. Dans le titre X du même Code, il est inséré Art. 20. In titel X van hetzelfde Wetboek, wordt 
un article 552, rédigé comme suit: een artikel 552 ingevoegd, luidende: 

"Art. 552. Pour les immobilisations acquises ou 
constituées avant le 1 er janvier 2025, les articles 
69 à 77, 201 et 289quater à novies s'appliquent 
tels qu'ils existaient avant d'être remplacés ou 
adaptés par la loi du XXX portant des dispositions 
fiscales diverses.". 

"Art. 552. Voor de activa die werden verkregen of 
tot stand gebracht voor 1 januari 2025, worden de 
artikelen 69 tot 77, 201 en 289quater tot novies 
toegepast zoals deze bestonden voor te zijn 
vervangen of aangepast door de wet van XXX 
houdende diverse fiscale bepalingen.". 

Art. 21. L'article 4 entre en vigueur le Art. 21. Artikel 4 treedt in werking vanaf 
1er janvier 2025 et est applicable à partir de 1 januari 2025 en is van toepassing vanaf 
l'exercice d'imposition 2026 se rattachant à une aanslagjaar 2026 verbonden aan een belastbaar 
période imposable qui débute au plus tôt le tijdperk dat ten vroegste aanvangt op 
1 er janvier 2025. 1 januari 2025. 

L'article 5 est applicables aux immobilisations Artikel 5 is van toepassing op vanaf 1 januari 2024 
acquises ou constituées à partir du verkregen of tot stand gebrachte vaste activa. 
1er janvier 2024. 

Les articles 6 à 20 sont applicables aux De artikelen 6 tot 20 zijn van toepassing op vanaf 
immobilisations acquises ou constituées à partir 1 januari 2025 verkregen of tot stand gebrachte 
du 1er janvier 2025. vaste activa. 

Chapitre 2 - Autres modifications du Code des Hoofdstuk 2 - Overige wlJzlgmgen van het 
impôts sur les revenus 1992 Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 

Art. 22. Dans l'article 17, § 1 er, 5°, quatrième tiret, 
du même Code, remplacé par la loi-programme du 
26 décembre 2022, les mots "l'article 6" sont 
remplacés par les mots "l'article T'. 

Art. 22. In artikel 17, § 1, 5°, vierde streepje, van 
hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
programmawet van 26 december 2022, worden 
de woorden "artikel 6" vervangen door de 
woorden "artikel T'. 

Art. 23. L'article 22 entre en vigueur le Art. 23. Artikel 22 treedt in werking op 
1er janvier 2023 et est applicable aux revenus 1 januari 2023 en is van toepassing op de vanaf 
payés ou attribués à partir du 1er janvier 2023. 1 januari 2023 betaalde oftoegekende inkomsten. 



Chapitre 3 - Modifications de la loi portant 
l'introduction d'un impôt minimum pour les 
groupes d'entreprises multinationales et les 
groupes nationaux de grande envergure 

Art. 24. L'article 2 de la loi du xx xx 2023 portant 
l'introduction d'un impôt minimum pour les 
groupes d'entreprises multinationales et les 
groupes nationaux de grande envergure, est 
complété par un paragraphe, rédigé comme suit: 

"§ 3. Les groupes d'entreprises multinationales ou 
les groupes nationaux de grande envergure visés 
au paragraphe 2 s'enregistrent ou sont 
enregistrés à la Banque-Carrefour des 
Entreprises selon les modalités déterminées par 
le Roi.". 

Hoofdstuk 3 - Wijzigingen aan wet houdende 
de invoering van een minimumbelasting voor 
multinationale ondernemingen en 
omvangrijke binnenlandse groepen 

Art. 24. Artikel 2 van de wet van xx xx 2023 
houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke binnenlandse 
groepen, wordt aangevuld met een paragraaf, 
luidende: 

"§ 3. De in paragraaf 2 bedoelde multinationale 
ondernemingen of omvangrijke binnenlandse 
groepen registreren zich of zijn geregistreerd bij 
de Kruispuntbank van Ondernemingen volgens de 
modaliteiten bepaald door de Koning.". 

Art. 25. Dans l'article 3, 38°, de la même loi, les Art. 25. In artikel3, 38°, van dezelfde wet, worden 
modifications suivantes sont apportées: de volgende wijzigingen aangebracht: 

1 ° l'alinéa 1 er est complété par un c), rédigé 1 ° het eerste lid wordt aangevuld met een 
comme suit: bepaling onder c), luidende: 

"c) un crédit d'impôt qui est transférable et qui peut 
être utilisé par le détenteur du créd it pour réduire 
sa dette fiscale dans la juridiction qui a émis le 
crédit d'impôt et qui répond à la norme de 
transférabilité et à la norme de négociabilité entre 
les mains du détenteur ;"; 

"c) een belastingtegoed dat overdraagbaar is en 
dat door de hou der van het tegoed gebruikt kan 
worden om zijn aansprakelijkheid voor een 
betrokken belasting te verminderen in de 
jurisdictie die het belastingtegoed heeft 
uitgegeven en dat voldoet aan de wettelijke 
overdraagbaarheidsnorm en de 
verhandelbaarheidsnorm in handen van de 
houder;"; 

2° le point est complété par un alinéa, rédigé 2° de bepaling wordt aangevuld met een lid, 
comme suit: luidende: 

"Pour l'application d'alinéa 1er
, c), il y a lieu "Voor de toepassing van het eerste lid, c), wordt 

d'entendre par: verstaan onder: 

- norme de transférabilité: norme garantissant que 
le crédit d'impôt soit conçu de manière à permettre 
au bénéficiaire initial de transférer le crédit à une 
partie non liée au cours de l'année fiscale durant 
laquelle il remplit les critères d'éligibilité au crédit 
ou dans les cinq mois suivant la fin de cette année 
fiscale; 

- wettelijke overdraagbaarheidsnorm: een norm 
die ervoor zorgt dat het belastingtegoed zodanig 
is ontworpen dat de initiële verkrijger het tegoed 
kan overdragen aan een niet-verbonden partij in 
het verslagjaar waarin hij voldoet aan de criteria 
om in aanmerking te komen voor het tegoed of 
binnen 5 maanden na het einde van dat 
verslagjaar; 



- norme de négociabilité: une norme qui garantit 
que le crédit d'impôt soit négocié avec une partie 
non liée pour un montant supérieur à 80 p.c. de la 
valeur actuelle nette de ce crédit d'impôt ;". 

- verhandelbaarheidsnorm: een norm die ervoor 
zorgt dat het belastingtegoed wordt verhandeld 
aan een niet-verbonden partij voor een bedrag dat 
meer bedraagt dan 80 pct. van de netto contante 
waarde van dat belastingtegoed;". 

Art. 26. L'article 3, 39°, de la même loi, est Art. 26. Artikel 3, 39°, van dezelfde wet, wordt 
complété par les mots "ou qui est transférable". aangevuld met de woorden "of overdraagbaar". 

Art. 27. L'article 3, 49°, de la même loi, est Art. 27. Artikel 3, 49°, van dezelfde wet, wordt 
complété par un alinéa, rédigé comme suit: aangevuld met een lid, luidende: 

"L'entité constitutive déclarante peut exercer une "De indienende groepsentiteit kan ervoor kiezen 
option selon laquelle, par dérogation à l'alinéa 1 er, om in afwijking van het eerste lid een 
des dividendes ne sont pas des dividendes exclus eigendomsbelang van een groep in een entiteit 
lorsqu'une participation détenue par le groupe waaraan rechten verbonden zijn op minder dan 10 
dans une entité dont les droits se rattachent à pct. van de winst, het kapitaal of de reserves, of 
moins de 10 p.c. des bénéfices, des capitaux ou stemrechten van die entiteit op de datum van de 
des réserves, ou à des droits de vote de cette uitdeling of vervreemding, die op de datum van 
entité à la date de la distribution ou de la uitdeling meer dan één jaar economisch 
disposition, et qui, à la date de la distribution, a été eigendom is van de groepsentiteit die de 
la propriété économique effective pendant plus dividenden of de andere uitkeringen ontvangt of 
d'un an de l'entité constitutive recueillant ou se opbouwt niet ais uitgesloten dividend te 
constituant les dividendes ou autres beschouwen;". 
distributions ;". 

Art. 28. L'article 22, § 3, de la même loi, est Art. 28. Artikel 22, § 3, van dezelfde wet, wordt 
complété par deux alinéas, rédigés comme suit: aangevuld met twee leden, luidende: 

"Aucune minoration n'est appliquée pour le "Geen vermindering wordt toegepast voor het 
montant de l'impôt national complémentaire: bedrag van de binnenlandse bijheffing dat: 

i) que le groupe d'EMN ou le groupe national de i) de MNO-groep of omvangrijke binnenlandse 
grande envergure conteste directement ou groep direct of indirect betwist in het kader van 
indirectement dans le cadre d'une procédure een gerechtelijke of administratieve procedure; of 
judiciaire ou administrative; ou 

ii) qui n'est pas recouvrable en vertu de règles ii) niet kan worden geïnd op grond van 
constitutionnelles ou d'autres accords juridiques, grondwettelijke regels of andere wettelijke 
tels qu'un accord de siège. akkoorden, zoals een zetelakkoord. 

Si, au cours d'une année fiscale ultérieure, le litige Wanneer in een later verslagjaar de betwisting 
expire ou si le recouvrement peut encore avoir vervalt, of de inning toch kan plaatsvinden wordt 
lieu, le montant de l'impôt national het bedrag van binnenlandse bijheffing in dat jaar 
complémentaire pour cette année est déduit afgetrokken overeenkomstig het eerste lid.". 
conformément à l'alinéa 1er.". 



Art. 29. Dans le chapitre 4 de la même loi, il est Art. 29. In hoofdstuk 4 van dezelfde wet, wordt 
inséré un article 17/1, rédigé comme suit: een artikel17/1 ingevoegd, luidende: 

"Art. 17/1 . Par dérogation à l'article 17, § 5, e), le 
montant total de l'ajustement pour impôt différé 
comprend le montant de la charge d'impôts 
différés au titre de la création et de l'utilisation de 
crédits d'impôt lorsque: 

a) la juridiction exige que les revenus de source 
étrangère soient compensés par des pertes 
nationales avant que les crédits d'impôt étrangers 
puissent être imputés sur l'impôt sur les revenus 
de source étrangère; 

"Art. 17/1 . In afwijking van artikel 17, § 5, e), 
omvat het totale bedrag van aanpassing voor 
uitgestelde belastingen het bedrag van 
uitgestelde belastinglasten ter zake van het 
ontstaan en het gebruik van belastingtegoeden 
wanneer: 

a) de jurisdictie vereist dat inkomsten van 
buitenlandse oorsprong worden afgezet tegen 
binnenlandse verliezen voordat buitenlandse 
belastingkredieten kunnen worden verrekend met 
de belasting op inkomsten uit buitenlandse 
bronnen; 

b) l'entité constitutive a subi une perte fiscale b) de groepsentiteit een binnenlands fiscaal 
nationale qui est compensée en tout ou en partie verlies heeft geleden dat geheel of gedeeltelijk 
par des revenus d'origine étrangère; et que wordt gecompenseerd door inkomsten van 

c) le régime fiscal national permet d'utiliser les 
crédits d'impôt étrangers pour compenser un 
impôt dû au cours d'une année ultérieure relatif 
aux revenus entrant dans le calcul du bénéfice ou 
de la perte admissibles de l'entité constitutive.". 

buitenlandse oorsprong; en 

c) het binnenlandse belastingregime toestaat dat 
buitenlandse belastingkredieten worden gebruikt 
om een belastingverplichting in een volgend jaar 
te compenseren met betrekking tot inkomen dat is 
opgenomen in de berekening van het 
kwalificerende inkomen of verlies van de 
9 roepsentiteit.". 

Art. 30. A l'article 27 de la même loi, le 10 est Art. 30. In artikel 27 van dezelfde wet, wordt de 
remplacé comme suit: bepaling onder 10 vervangen ais volgt: 

"1 0 le montant des impôts nationaux concernés 
ajustés des entités constitutives établies en 
Belgique: le montant visé à l'article 15, § 1 er, des 
impôts concernés ajustés des entités constitutives 
d'un groupe d'EMN ou d'un groupe national de 
grande envergure établies en Belgique, diminué 
des montants attribués aux entités constitutives 
établies en Belgique conformément à l'article 19, 
§§ 1 er et 3, ainsi que des montants accordés aux 
entités constitutives établies en Belgique 
conformément à l'article 19, §§ 4 et 5, étant 
entendu que le précompte mobilier prélevé par la 
Belgique sur les distributions provenant d'une 
entité constitutive établie en Belgique n'est 
cependant pas diminué ;". 

"1 0 het bedrag van aangepaste betrokken 
binnenlandse belastingen van de in België 
gevestigde groepsentiteiten: het in artikel 15, § 1, 
bedoelde bedrag van aangepaste betrokken 
belastingen van de in België gevestigde 
groepsentiteiten van een MNO-groep of 
omvangrijke binnenlandse groep, verminderd met 
de aan in België gevestigde groepsentiteiten 
toegekende bedragen overeenkomstig artikel 19, 
§§ 1 en 3, alsook verminderd met de aan in België 
gevestigde groepsentiteiten toegekende 
bedragen overeenkomstig artikel 19, §§ 4 en 5, 
waarbij evenwel roerende voorheffing die door 
België worden geheven op uitkeringen van een 
groepsentiteit die is gevestigd in België niet 
verminderd wordt;". 



Art. 31. Dans l'article 54 de la même loi, un Art. 31. In artikel 54 van dezelfde wet, wordt een 
paragraphe 3 est inséré, rédigé comme suit paragraaf 3 ingevoegd, luidende: 

"§ 3. En application du paragraphe 1 er, l'entité 
constitutive établie en Belgique ou l'entité locale 
désignée agissant pour son compte dépose un 
formulaire déterminé par le Roi et délivré par le 
service désigné par le Roi sur lequel est indiqué le 
montant dû en Belgique au titre de l'impôt 
complémentaire en vertu de la RIR et de l'impôt 
complémentaire en vertu de la RBII.". 

Art. 32. Dans l'article 58 de la même loi, les mots 
"3, 49°, alinéa 2, à l'article" sont insérés entre les 
mots "à l'article" et les mots "6, alinéa 2". 

Art. 33. Dans l'article 59 de la même loi, les mots 
"et à l'article 43" sont remplacés par les mots "à 
l'article 43, à l'article 62/1, à l'article 64, et à l'article 
67/1". 

"§ 3. Bij toepassing van paragraaf 1, dient de in 
België gevestigde groepsentiteit of de 
aangewezen lokale entiteit namens die 
groepsentiteit een formulier in dat door de Koning 
wordt vastgelegd en dat wordt uitgereikt door de 
door de Koning aangewezen dienst waarop het in 
België verschuldigde bedrag inzake de IIR­
bijheffing en UTPR-bijheffing vermeld staat.". 

Art. 32. In artikel 58 van dezelfde wet, worden 
tussen de woorden "in artikel" en de woorden "6, 
tweede lid" de woorden "3, 49°, tweede lid, in 
artikel" ingevoegd. 

Art. 33. In artikel 59 van dezelfde wet, worden de 
woorden "en artikel 43" vervangen door de 
woorden ", artikel 43, artikel 62/1, artikel 64, en 
artikeI67/1". 

Art. 34. Dans le chapitre 11 de la même loi, il est Art. 34. In hoofdstuk 11 van dezelfde wet, wordt 
inséré une section VIII, intitulée: een afdeling VIII ingevoegd, met ais opschrift: 

"Section VIII Régimes de protection "Afdeling VIII- Permanente veilige havens". 
permanents". 

Art. 35. Dans la section VIII du chapitre 11 de la Art. 35. In afdeling VIII van hoofdstuk 11 van 
même loi, insérée par l'article 34, il est inséré un dezelfde wet, ingevoegd bij artikel 34, wordt een 
article 62/1, rédigé comme suit: artikel 62/1 ingevoegd, luidende: 

"Art. 62/1. Par dérogation aux articles 21 à 24 et "Art. 62/1. In afwijking van de artikelen 21 tot 24 
à l'article 26, l'entité constitutive déclarante peut en artikel 26 wordt bij de keuze van de indienende 
exercer une option selon laquelle l'impôt groepsentiteit de verschuldigde bijheffing voor de 
complémentaire dû pour les entités constitutives in een jurisdictie gevestigde groepsentiteiten 
établies dans une juridiction est réputé égal à zéro geacht gelijk te zijn aan nul wanneer in die 
lorsqu'un impôt national complémentaire qualifié jurisdictie een gekwalificeerde binnenlandse 
au sens de l'article 3, 28°, s'applique dans cette bijheffing geldt in de zin van artikel 3,28°.". 
juridiction.". 

Art. 36. Dans la section 1 ère du chapitre 12 de la Art. 36. In afdeling 1 van hoofdstuk 12 van 
même loi, il est inséré un article 64/1, rédigé dezelfde wet, wordt een artikel 64/1 ingevoegd, 
comme suit: luidende: 



"Art. 64/1. Par dérogation à l'article 36, l'entité 
constitutive déclarante peut exercer une option 
selon laquelle le montant de l'impôt 
complémentaire pour la RBII est réputé égal à 
zéro au cours d'une année fiscale commençant 
avant le 1 er janvier 2026 et se clôturant au plus 
tard le 31 décembre 2026 si l'entité mère ultime 
est établie dans une juridiction dont le taux 
nominal de l'impôt des sociétés est d'au moins 20 
p.c.". 

"Art. 64/1. In afwijking van artikel 36 wordt bij de 
keuze van de indienende groepsentiteit het 
bedrag van de UTPR-bijheffing geacht gelijk aan 
nul te zijn gedurende een verslagjaar dat 
aanvangt voor 1 januari 2026 en ten laatste afsluit 
voor 31 december 2026 gelijk aan nul indien de 
uiteindelijke moederentiteit gevestigd is in een 
jurisdictie waarvan het nominale tarief van de 
vennootschapsbelasting minstens 20 pet. 
bed raagt. ". 

Art. 37. Dans la section 2 du chapitre 12 de la Art. 37. In afdeling 2 van hoofdstuk 12 van 
même loi, il est inséré un article 67/1, rédigé dezelfde wet, wordt een artikel 67/1 ingevoegd, 
comme suit: luidende: 

"Art. 67/1. § 1 er. Par dérogation à l'article 19, § 3, 
le montant de l'impôt concerné par un régime 
fiscal des sociétés étrangères contrôlées est 
réparti selon une formule selon laquelle la clé de 
répartition des sociétés étrangères contrôlées 
agrégées est divisée par la somme de toutes les 
clés de répartition des sociétés étrangères 
contrôlées agrégées, puis multipliée par le 
montant de l'impôt concerné à répartir dans le 
cadre d'un régime fiscal des sociétés étrangères 
contrôlées. 

Aux fins de l'alinéa 1 er, il est entendu par clé de 
répartition des sociétés étrangères contrôlées 
agrégées: le montant du revenu attribuable à 
l'entité multiplié par la différence entre le taux 
applicable et le taux effectif d'imposition de la 
juridiction. 

Aux fins de l'alinéa 2, il Y a lieu d'entendre par: 

- revenu attribuable : la part proportionnelle du 
propriétaire de l'entité constitutive dans le revenu 
de la société étrangère contrôlée dans la 
juridiction où l'entité constitutive est établie aux 
fins du régime fiscal des sociétés étrangères 
contrôlées agrégées; 

- taux applicable : le seuil de la qualification de 
faible imposition, à reprendre dans un régime 
fiscal de sociétés étrangères contrôlées agrégées 

"Art. 67/1. § 1. In afwijking van artikel 19, § 3, 
wordt het bedrag van de betrokken belasting in het 
kader van een fiscaal regime inzake 
gecontroleerde buitenlandse vennootschappen 
toegerekend volgens een formule waarbij de 
samengevoegde gecontroleerde buitenlandse 
vennootschappen allocatiesleutel gedeeld wordt 
door de som van aile gemengde gecontroleerde 
buitenlandse vennootschappen allocatiesleutel en 
vervolgens vermenigvuldigd wordt met het toe te 
rekenen bedrag aan betrokken belasting in het 
kader van een fiscaal regime inzake 
gecontroleerde buitenlandse vennootschappen. 

Voor de toepassing van het eerste lid wordt 
verstaan onder samengevoegde gecontroleerde 
buitenlandse vennootschappen allocatiesleutel: 
het bedrag van aan de entiteit toerekenbaar 
inkomen vermenigvuldigd met het verschil tussen 
het toepasbaar tarief en het effectief 
belastingtarief van de jurisdictie. 

Voor de toepassing van het tweede lid wordt 
verstaan onder: 

- toerekenbaar inkomen: het evenredig aandeel 
van de eigenaar van de groepsentiteit in het 
inkomen van de gecontroleerde buitenlandse 
vennootschap in de jurisdictie waar de 
groepsentiteit gevestigd is voor doeleinden van 
het belastingregime van samengevoegde 
buitenlandse vennootschappen; 

- toepasbaar tarief: de drempel voor de kwalificatie 
ais lage belasting, om opgenomen te worden 
onder een belastingregime van samengevoegde 
gecontroleerde buitenlandse vennootschappen; 



- taux effectif d'imposition de la juridiction : le taux 
d'imposition de la juridiction déterminé 
conformément à l'article 21, à l'aide duquel le 
montant qui serait affecté conformément à l'article 
19, § 3, est déduit du montant ajusté des impôts 
concernés. 

Aux fins du présent article, on entend par régime 
fiscal des sociétés étrangères contrôlées 
agregees: un régime fiscal des sociétés 
étrangères contrôlées dans lequel les revenus, les 
pertes et les impôts imputables de toutes les 
sociétés étrangères contrôlées sont agrégés aux 
fins du calcul de l'impôt dû par l'actionnaire au titre 
du régime et dont le taux applicable est inférieur à 
15 p.c. 

- effectief belastingtarief van de jurisdictie: het 
belastingtarief voor de jurisdictie bepaald 
overeenkomstig artikel 21 waarbij van de 
aangepaste betrokken belasting het bedrag dat 
zou worden toegerekend overeenkomstig artikel 
19, § 3, wordt afgetrokken. 

Voor de toepassing van dit artikel wordt verstaan 
onder belastingregime van samengevoegde 
gecontroleerde buitenlandse vennootschappen: 
fiscaal regime inzake gecontroleerde 
buitenlandse vennootschappen waarin 
inkomsten, verliezen en verrekenbare belastingen 
van aile gecontroleerde buitenlandse 
vennootschappen worden samengevoegd ten 
behoeve van de berekening van de 
belastingverplichting van de aandeelhouder onder 
het regime en dat een toepasselijk tarief heeft van 
minder dan 15 pct. 

§ 2. Le paragraphe 1 er s'applique dans la mesure § 2. Paragraaf 1 is van toepassing voor zover het 
où l'année fiscale a commencé avant le 1 er janvier verslagjaar begonnen is voor 1 januari 2026 of niet 
2026 ou n'est pas clôturée après le 30 juin 2027.". wordt afgesloten na 30 juni 2027.". 

Art. 38. Le présent titre entre en vigueur le 31 
décembre 2023 et est applicable aux années 
fiscales commençant à partir du 31 décembre 
2023. 

Titre 4 - Modifications de la loi-programme du 
27 décembre 2004 

Art. 39. Dans l'article 429, § 5, 2), de la loi­
programme du 27 décembre 2004, modifié en 
dernier lieu par la loi du 10 novembre 2022 portant 
des dispositions fiscales et financières diverses, 
les modifications suivantes sont apportées: 

10 les mots "sur demande écrite déposée auprès 
des services désignés par l'administrateur général 
des douanes et accises" sont remplacés par les 
mots "sur demande introduite de manière 
électronique via l'application en ligne POlE" ; 

Art. 38. Deze titel treedt in werking op 31 
december 2023 en is van toepassing op 
verslagjaren beginnend vanaf 31 december 2023. 

Titel 4 - Wijzigingen van de programmawet 
van 27 december 2004 

A.rt. 39. In artikel 429, § 5, 2), van de 
programmawet van 27 december 2004, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 10 november 2022 
houdende diverse fiscale en financiële 
bepalingen, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

10 de woorden "en dit op schriftelijke aanvraag 
ingediend bij de diensten aangeduid door de 
administrateur-generaal van de douane en 
accijnzen." worden vervangen door de woorden 
"en dit op elektronische wijze ingediend via de 
online applicatie PDIE."; 

20 le point 6), abrogé par la loi-programme du 20 punt 6), opgeheven bij de programmawet van 
19 décembre 2014, est remplacé par ce qui suit: 19 december 2014, wordt vervangen ais volgt: 



"6) a) Les données à caractère personnel 
collectées dans le cadre du point 2), sont traitées 
au titre des articles 4 et 209/2 de la loi générale du 
18 juillet 1977 sur les douanes et accises. 

b) Le responsable du traitement des données à 
caractère personnel collectées et traitées dans le 
cadre du point 2), est le Service Public Fédéral 
Finances. 

"6) a) De in het kader van punt 2) ingezamelde 
persoonsgegevens worden verwerkt in het kader 
van artikelen 4 en 209/2 van de algemene wet van 
18 juli 1977 inzake douane en accijnzen. 

b) De verwerkingsverantwoordelijke voor de in het 
kader van punt 2) verzamelde en verwerkte 
persoonsgegevens is de Federale 
Overheidsdienst Financiën. 

c) Les catégories de données à caractère c) De volgende categorieën van 
personnel suivantes sont traitées: persoonsgegevens worden verwerkt: 

1 ° nom, adresse, adresse électronique et numéro 1 ° naam, adres, e-mailadres en telefoonnummer; 
de téléphone; 

2° numéro BCE ou numéro de registre national 2° KBO-nummer of rijksregisternummer voor de in 
pour les personnes établies en Belgique; België gevestigde personen; 

3° numéro BIS et numéro TVA pour les personnes 3° BIS-nummer en btw-nummer voor de niet in 
non établies en Belgique; België gevestigde personen; 

4° l'adresse du siège social le cas échéant; 4 ° indien van toepassing adres van de 
maatschappelijke zetel; 

5°numéro d'autorisation de l'autorisation produits 5° vergunningsnummer van de vergunning 
énergétiques et électricité; energieproducten en elektriciteit; 

6° le numéro du compte bancaire sur lequel le 6° het bankrekeningnummer waarop de 
remboursement doit être exécuté et le nom et terugbetaling moet uitgevoerd worden en de naam 
l'adresse du bénéficiaire. en het adres van de begunstigde. 

d) La période de conservation des données à 
caractère personnel collectées dans le cadre du 
point 2) est de dix ans après l'introduction de la 
demande de remboursement visée au point 2).". 

d) De bewaartermijn van de in het kader van punt 
2) ingezamelde persoonsgegevens bedraagt tien 
jaar na indiening van de terugbetalingsaanvraag 
bedoeld in punt 2).". 

Art. 40. Le présent titre entre en vigueur le 1er Art. 40. Deze titel treedt in werking op 1 april 
avril 2024. 2024. 

Titre 5 - Modifications à la dispense de 
versement de précompte professionnel pour 

les employeurs touchés par une calamité 
naturelle 

Titel 5 - Wijzigingen aan de vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing voor 
werkgevers die getroffen worden door een 

natuurramp 

Art. 41. Dans l'article 2759/1 du Code des impôts Art. 41. In artikel 2759/
1 van het Wetboek van de 

sur les revenus 1992, inséré par la loi du 26 inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet 
décembre 2022, et modifié par les lois du 31 juillet van 26 december 2022 en gewijzigd bij de wetten 



2023 et la loi diverse VI, les modifications van 31 juli 2023 en de wet diverse bepalingen VI, 
suivantes sont apportées: worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1 ° au paragraphe 2, alinéa 1er, deuxième tiret, les 1 ° in paragraaf 2, eerste lid, tweede streepje, 
mots "qui ont été payées ou attribuées pour les worden de woorden "die worden betaald of 
prestations fournies dans le cours d'une période toegekend voor de prestaties die werden geleverd 
de 40 mois qui débute à partir du mois qui suit le in een periode van 40 maanden die start vanaf' 
mois endéans lequel" sont remplacés par les mots vervangen door de woorden "voor de prestaties 
"pour les prestations fournies dans le cours d'une die werden geleverd in een periode van 40 
période de 40 mois qui débute à partir du mois qui maanden die start vanaf'; 
suit le mois au cours duquel" ; 

2° au paragraphe 4, alinéa 1er, les mots "endéans 2° in paragraaf 4, eerste lid, worden in de Franse 
lequel" sont remplacés par les mots "au cours tekst de woorden "endéans lequel" vervangen 
duquel" ; door de woorden "au cours duquel"; 

3° au paragraphe 4, alinéa 3, les mots "endéans 3° in paragraaf 4, derde lid, worden in de Franse 
lequel" sont remplacés par les mots "au cours tekst de woorden "endéans lequel" vervangen 
duquel" ; door de woorden "au cours duquel"; 

4° au paragraphe 4, alinéa 4, les mots "endéans 4° in paragraaf 4, vierde lid, worden in de Franse 
lequel" sont remplacés par les mots "au cours tekst de woorden "endéans lequel" vervangen 
duquel" ; door de woorden "au cours duquel"; 

5° au paragraphe 4, alinéa 6, les mots "endéans 5° in paragraaf 4, zesde lid, worden in de Franse 
lequel" sont remplacés par les mots "au cours tekst de woorden "endéans lequel" vervangen 
duquel". door de woorden "au cours duquel". 



Art. 42. L'article 368/1 du même Code, inséré par Art. 42. Artikel 368/1 van hetzelfde Wetboek 
la loi du 28 mars 2022, est complété avec un ingevoegd bij de wet van 28 maart 2022, wordt 
alinéa, rédigé comme suit: aangevuld met een lid, luidende: 

"Par dérogation à l'article 368 et à l'alinéa 1er, 

l'action en restitution de précompte se prescrit par 
cinq ans à compter du premier janvier de l'année 
qui suit celle dont le millésime désigne l'exercice 
d'imposition lorsque l'action est introduite sur la 
base de la dispense de versement du précompte 
professionnel visée à l'article 2759/1

.". 

PAR LE ROI: 

Le Ministre des Finances, 

"In afwijking van artikel 368 en het eerste lid, 
verjaart de vordering tot teruggave van de 
voorheffing na afloop van vijf jaar te rekenen van 
1 januari van het jaar dat volgt op datgene 
waarnaar het aanslagjaar wordt genoemd 
wanneer de vordering wordt ingediend op basis 
van de in artikel 2759/1 bedoelde vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing. ". 

VAN KONINGSWEGE : 

De Minister van Financiën, 



ROYAUME DE BELGIQUE 

Avant-projet de loi portant des 
dispositions fiscales diverses 

Exposé des motifs 

Titre 1er - Disposition Générale 

Article 1er 

Conformément à l'article 83 de la 
Constitution, le présent article precise 
que cette loi règle une matière visée à 
l'article 74 de la Constitution. 

Titre 2 - Modifications de la loi du 
23 janvier 1989 relative à la compétence 
fiscale visée à l'article 110, §§ 1 er et 2, de 

la Constitution 

Art. 2. 

Cet article adapte l'intitulé de la loi du 
23 janvier 1989 relative à la compétence 
fiscale visée à l'article 110, §§ 1 er et 2, de la 
Constitution à la numérotation des articles de 
la Constitution actuelle, datant de 1994. 

Art. 3. 

L'article 1 er de la loi du 23 janvier 1989 
relative à la compétence fiscale visée à 
l'article 110, §§ 1er et 2, de la Constitution, 
interdit aux Communautés et Régions de 
lever des impôts (nouveaux ou sous forme 
de centimes additionnels) sur des matières 
qui font l'objet d'un impôt levé par l'Etat. Il 
existe actuellement une exception à cette 
règle "non bis in idem": des impôts ou 
centimes additionnels régionaux sont 
possibles sur les huiles minérales 
conformément à l'accord de coopération du 
25 juillet 2018 relatif à l'exécution et au 

KONINKRIJK BELGIE 

Voorontwerp van wet houdende 
diverse fiscale bepalingen 

Memorie van toelichting 

Titel 1 - Aigemene Bepaling 

Artikel1 

Overeenkomstig artikel 83 van de 
Grondwet, bepaalt dit artikel dat de wet 
een door artikel 74 van de Grondwet 
beoogde aangelegenheid regelt. 

Titel 2 - Wijzigingen van de wet van 
23 januari 1989 betreffende de in artikel 

110, §§ 1 en 2, van de Grondwet 
bedoelde belastingsbevoegdheid 

Art. 2. 

Dit artikel past het opschrift van de wet van 
23 januari 1989 betreffende de in artikel 110, 
§§ 1 en 2, van de Grondwet bedoelde 
belastingsbevoegdheid, aan de nummering 
van de artikelen van de huidige Grondwet, 
daterend van 1994, aan. 

Art. 3. 

Artikel 1 van de wet van 23 januari 1989 
betreffende de in artikel 110, §§ 1 en 2, van 
de Grondwet bedoelde 
belastingbevoegdheid, verbiedt de 
Gemeenschappen en Gewesten om 
belastingen te heffen (nieuwe of onder de 
vorm van opcentiemen) op materies die het 
voorwerp uitmaken van een belasting door 
de Staat. Op deze "non bis in idem"-regel 
bestaat nu één uitzondering: gewestelijke 
belastingen of opcentiemen zijn wei mogelijk 
op minerale oliën overeenkomstig het 
samenwerkingsakkoord van 25 juli 2018 



financement de l'assainissement du sol des betreffende de uitvoering en de financiering 
stations-service et des citernes de gasoil à van de bodemsanering van tankstations en 
des fins de chauffage. gasolietanks voor verwarmingsdoeleinden. 

Avec l'article 3, le gouvernement rencontre 
une demande des Régions de prévoir une 
deuxième exception à la règle "non bis in 
idem" précitée. A côté de l'autorité fédérale, 
les Régions peuvent jouer un rôle incitatif 
dans la transition vers l'utilisation de sources 
d'énergie plus durables. Elles peuvent le 
faire en déplaçant les charges historiques 
qu'elles perçoivent sur l'électricité vers les 
combustibles fossiles pour ainsi stimuler 
l'utilisation d'une énergie plus durable pour le 
chauffage, en ligne avec leurs objectifs 
politiques respectifs. Par charges 
historiques, l'on entend les coûts supportés 
par les Régions et qui sont compensés par 
des prélèvements sur la facture d'électricité. 
Par exemple, les coûts des certificats verts. 

Une telle perception est toutefois plus 
efficace lorsqu'elle dépend de la quantité de 
combustible et prend donc la forme d'un 
impôt sur la consommation Cependant, il 
existe déjà un impôt fédéral sur la 
consommation de combustibles fossiles: les 
accises. D'où la nécessité d'introduire une 
seconde dérogation au principe "non bis in 
idem". 

De même que la première dérogation, la 
dérogation ici proposée à la règle « non bis 
in idem» est liée à un objectif. La dérogation 
ne vise en aucun cas à créer une nouvelle 
source de financement autonome pour les 
Régions. En revanche, elle vise à doter les 
Régions d'un instrument pour encourager la 
transition vers l'utilisation de sources 
d'énergie plus durables. Cet instrument 
consiste en la possibilité de compenser la 
perte de revenus liée à la suppression 
progressive des charges historiques 
actuelles sur l'électricité par l'introduction 
d'un impôt sur la consommation de sources 
d'énergie fossiles. Les modalités spécifiques 
(telles que la masse et la durée) du transfert 
de charges envisagé devront donc être 
définies dans un accord de coopération à 
conclure par la Région avec l'autorité 

Met artikel 3 gaat de regering in op een vraag 
van de Gewesten om te voorzien in een 
tweede uitzondering op de voornoemde non 
bis in idem-regel. De Gewesten kunnen, 
naast de federale overheid, een 
stimulerende roi spelen bij de transitie naar 
het gebruik van meer duurzame 
energiebronnen. Zij kunnen dat doen door de 
historische lasten die zij heffen op 
elektriciteit, te verschuiven naar fossiele 
brandstoffen, om zo het gebruik te 
stimuleren van meer duurzame energie voor 
verwarming, in lijn met hun respectievelijke 
beleidsdoelstellingen. Onder historische 
lasten worden kosten verstaan die de 
gewesten dragen en die worden 
gecompenseerd via heffingen op de 
elektriciteitsfactuur. Een voorbeeld hiervan 
zijn de kosten voor de 
groenestroomcertificaten. 

Zo'n heffing is echter effectiever wanneer die 
afhankelijk is van de afgenomen hoeveelheid 
verwarmingsbrandstof, en dus de vorm 
aanneemt van een verbruiksbelasting. 
Federaal bestaat er echter al een 
verbruiksbelasting op fossiele brandstoffen: 
de accijnzen. Vandaar de noodzaak van de 
introductie van een tweede afwijking op het 
non bis in idem-beginsel. 

Net zoals de eerste afwijking is de hier 
voorgestelde afwijking van de non bis in 
idem-regel ook doelgebonden. De afwijking 
beoogt geenszins om een nieuwe autonome 
financieringsbron voor de Gewesten te 
creëren. Wei is het de bedoeling om de 
Gewesten een instrument te bieden, 
waarmee ze de transitie naar het gebruik van 
meer duurzame energiebronnen kunnen 
bevorderen. Dat instrument bestaat in de 
mogelijkheid om de minderinkomsten die 
gepaard gaan met het afbouwen van de 
actuele historische lasten op elektriciteit, te 
kunnen compenseren, door de invoering van 
een verbruiksbelasting op fossiele 
energiebronnen. De specifieke modaliteiten 
(zoals massa en duur) van de beoogde 
lastenverschuiving moeten worden 
vastgelegd in een samenwerkingsakkoord 
dat voorafgaandelijk aan de invoering van de 



fédérale avant l'introduction de l'impôt de verbruiksbelasting door het Gewest met de 
consommation. federale overheid, moet worden gesloten. 

Titre 3 - Modifications relatives aux 
impôts sur les revenus 

Titel 3 - Wijzigingen betreffende de 
inkomstenbelastingen 

Chapitre 1er - La déduction pour Hoofdstuk 1 -Investeringsaftrek 
investissement 

Commentaire général 

La déduction pour investissement prévoit 
un pourcentage supplémentaire de 
déduction de la valeur d'acquisition ou 
d'investissement des immobilisations 
corporelles acquises ou créées à l'état 
neuf et des immobilisations incorporelles 
neuves, si ces immobilisations sont 
utilisées en Belgique pour l'exercice 
d'une activité professionnelle. Cet 
avantage fiscal est indépendant de la 
déduction du coût de l'amortissement 
des immobilisations répondant à 
certaines conditions définies dans la loi et 
les dispositions d'exécution y afférentes. 
La déduction pour investissement prend 
la forme d'une exonération des bénéfices 
et profits à l'impôt des personnes 
physiques et d'une déduction à l'impôt 
des sociétés. 

Les développements successifs ont créé 
un ensemble incohérent de mesures 
sous la rubrique des déductions pour 
investissement au sein du Code des 
impôts sur les revenus 1992 (CIR 92). 
Certaines sections sont véritablement 
désuètes et ont peu d'impact, tandis que 
d'autres restent intéressantes mais ont 
un besoin urgent de modernisation. 

Outre la simplification des procédures, la 
réforme porte essentiellement sur les 
technologies et les investissements 
autorisés. L'intention est de mettre à jour 
la liste désuète des investissements à 
encourager et de celles à refréner en 
fonction des besoins de transition 

Aigemene toelichting 

De investeringsaftrek voorziet in een 
additionele procentuele aftrek van de 
aanschaffings- of beleggingswaarde van 
materiële vaste activa die in nieuwe staat 
zijn verkregen of tot stand gebracht, en 
van nieuwe immateriële vaste activa, 
indien die vaste activa in België voor het 
uitoefenen van de 
beroepswerkzaamheid worden gebruikt. 
Dit belastingvoordeel staat los van de 
kostenaftrek van afschrijvingen van vaste 
activa die aan bepaalde voorwaarden 
voldoen zoals omschreven in de wet en 
bijhorende uitvoeringsbepalingen. De 
investeringsaftrek neemt de vorm aan 
van een vrijstelling van winst en baten in 
de personenbelasting en van een 
aftrekbewerking in de 
vennootschapsbelasting. 

Opeenvolgende wijzigingen deden een 
onsamenhangend geheel van 
maatregelen onder de noemer van de 
investeringsaftrek ontstaan binnen het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992 (WIB 92). Bepaalde onderdelen zijn 
erg verouderd en hebben amper impact, 
terwijl andere onderdelen interessant 
blijven, maar dringend modernisering 
behoeven. 

Het zwaartepunt van de voorliggende 
hervorming ligt, naast procedurele 
stroomlijning, op het gebied van de 
toegelaten technologieën en 
investeringen. Het beoogt de verouderde 
lijst van te stimuleren en te ontraden 
investeringen te actualiseren, rekening 



durable actuels et futurs et de procéder à 
une évaluation et un renouvellement 
périodique. 

Les conditions générales d'application de 
la déduction pour investissement, telles 
que définies à l'article 68 CIR 92, sont 
maintenues. 

Il est déjà souligné que le régime existant 
de report est maintenu : à l'impôt des 
personnes physiques, la déduction pour 
investissement de base non utilisée est 
reportable indéfiniment dans le temps; à 
l'impôt sur les sociétés, la déduction pour 
investissement de base non utilisée est 
reportable dans le temps de manière 
limitée. Pour les autres déductions pour 
investissement, le report illimité dans le 
temps reste la règle à l'impôt des 
personnes physiques et à l'impôt des 
sociétés. 

Les trois pistes de la déduction pour 
investissement 

Pour simplifier le régime, il ne reste que 
trois "pistes". Une piste "générale" mais 
accessible : la déduction de base, une 
piste "ciblée" : la déduction majorée 
thématique et une piste "spécifique" : la 
déduction technologique. 

En outre, les taux étant fixés par la loi 
sous forme de pourcentage, il n'est plus 
nécessaire de les calculer ou de les 
consulter chaque année, ce qui renforce 
la sécurité juridique et la prévisibilité. 

Les taux sont les suivants: 

- la déduction de base est fixée à 10 p.c. 
pour les personnes physiques et les 
petites sociétés, et reste à 0 p.c. pour les 
autres sociétés; 

- la déduction pour investissement 
majorée thématique est fixée à 40 p.c. 
pour les personnes physiques et les 

houdende met de duurzame 
transitienoden van vandaag en die in de 
toekomst, en te onderwerpen aan een 
periodieke evaluatie en vernieuwing 
ervan. 

De algemene voorwaarden voor de 
toepassing van de investeringsaftrek, 
zoals omschreven in artikel 68 WI B 92, 
worden behouden. 

Er wordt reeds benadrukt dat de 
bestaande regeling van 
overdraagbaarheid behouden blijft: in de 
personenbelasting is de niet genoten 
basisinvesteringsaftrek onbeperkt in de 
tijd overdraagbaar; in de 
vennootschapsbelasting is de niet 
genoten basisinvesteringsaftrek beperkt 
in de tijd overdraagbaar. Voor de andere 
investeringsaftrekken blijft de regel van 
onbeperkte overdraagbaarheid in zowel 
de personen- ais de 
vennootschapsbelasting gelden. 

De drie sporen van de 
investeringsaftrek 

Ter vereenvoudiging van de 
investeringsaftrek wordt nog slechts met 
drie "sporen" gewerkt. Een "algemeen" · 
spoor: de basisaftrek, een "gericht" 
spoor: de verhoogde thematische aftrek 
en een "specifiek" spoor: de technologie­
aftrek. 

De tarieven worden bovendien 
procentueel vastgelegd bij wet zodat die 
niet meer jaarlijks moeten worden 
berekend of opgezocht, wat de 
rechtszekerheid en voorzienbaarheid ten 
goede komt. 

De tarieven zijn ais volgt: 

- de basisaftrek wordt vastgelegd op 10 
pct. voor natuurlijke personen en kleine 
vennootschappen, en blijvend op 0 pct. 
voor andere vennootschappen; 

- de verhoogde thematische aftrek wordt 
vastgelegd op 40 pct. voor natuurlijke 
personen en kleine vennootschappen, en 



petites sociétés et à 30 p.c. pour les 
autres sociétés; 

- la déduction technologique est fixée à 
13,5 p.c. pour la déduction pour 
investissement unique et à 20,5 p.c. en 
cas d'application de la déduction pour 
investissement étalée pour recherche et 
développement. Il s'agit 
d'investissements qui peuvent entrer en 
considération pour l'application du crédit 
d'impôt actuel pour brevets et pour 
recherche et développement. 

Il est ci-dessous explicité comment les 
pistes se forment et comment elles 
peuvent être mises en œuvre. 

La piste générale: la déduction de base 

La piste générale est la piste la plus 
accessible. La déduction de base est 
destinée à être appliquée sans beaucoup 
d'exigences formelles pour soutenir les 
investissements affectés durablement à 
l'activité professionnelle de l'entreprise et 
desquels sont attendus de futurs 
avantages économiques envers 
l'entreprise. Aucune procédure de 
demande spéciale ne doit être suivie 
pour obtenir la déduction de base. 
L'usage actuel des formulaires 275 U et 
276 U est maintenue. 

Du fait que la déduction de base peut 
plus facilement être obtenue et qu'elle a 
un champ d'application plus large, le taux 
est également le plus bas des 
pourcentages du système, à savoir 
10 p.c. Ce taux est supérieur de 2 p.c. au 
taux de base actuel, à savoir 8 p.c. 

Dans le cadre du verdissement de la 
déduction pour investissement et des 
défis auxquels les PME sont confrontées 
en matière de digitalisation de leurs 
activités, une augmentation 
supplémentaire de 10 p.c. de cette 
déduction de base est prévue 
spécifiquement pour les immobilisations 
numériques. Les investissements 

op 30 pct. 
vennootschappen; 

voor andere 

- de technologie-aftrek wordt vastgelegd 
op 13,5 pct. voor de eenmalige 
investeringsaftrek en op 20,5 pct. bij 
toepassing van de gespreide 
investeringsaftrek voor onderzoek en 
ontwikkeling. Hieronder vallen de 
investeringen die in aanmerking kunnen 
komen voor de toepassing van het 
huidige belastingkrediet voor octrooien 
en voor onderzoek en ontwikkeling. 

Hoe de sporen vorm krijgen en hoe ze 
ten uitvoer kunnen worden gebracht, 
wordt hie ronder uiteengezet. 

Het algemene spoor: de basisaftrek 

Het algemene spoor is het meest 
toegankelijke spoor. De bedoeling is dat 
de basisaftrek kan worden toegepast 
zonder veel vormvereisten, ter 
ondersteuning van investeringen die 
duurzaam worden aangewend voor de 
bedrijfsactiviteit van de onderneming en 
waaruit naar verwachting toekomstige 
economische voordelen naar de 
onderneming zullen vloeien. Er moet 
geen speciale aanvraagprocedure 
worden doorlopen om de basisaftrek te 
verkrijgen. Het huidige gebruik van de 
formulieren 275 U en 276 U blijft 
behouden. 

Omdat de basisaftrek eenvoudig kan 
worden verkregen en een breder 
toepassingsgebied heeft, is het tarief ook 
het laagste van de percentages in het 
systeem, namelijk 10 pct. Dat tarief is 2 
pct. hoger dan het huidige basistarief, 
namelijk 8 pct. 

ln het kader van de vergroening van de 
investeringsaftrek en de uitdagingen 
waar KMO's voor staan op het vlak van 
de digitalisering van hun activiteiten, 
wordt specifiek voor digitale vaste activa 
in een bijkomende verhoging voorzien 
van 10 pct. op deze basisaftrek. De 
digitale investeringen die hier beoogd 
worden, betreffen software en 



numériques concernés sont les logiciels 
et les équipements de soutien aux 
systèmes de paiement et de facturation 
numériques, systèmes de comptabilité 
numériques, systèmes CRM 
numériques, systèmes de plateformes 
d'e-commerce numériques et systèmes 
pour la sécurisation de la technologie de 
l'information et de la communication 
numériques. 

La précision de la nature des 
immobilisations numenques et les 
critères techniques auxquels elles 
doivent répondre pour entrer 
considération pour cette déduction 
majorée, seront fixés par arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres. 

Le taux pour les sociétés qui ne sont pas 
des petites sociétés au sens de l'article 2, 
§ 1, 5°, c)bis, CIR 92, reste de 0 p.c. Il en 
va de même pour la déduction numérique 
majorée. 

La piste ciblée la déduction majorée 
thématique 

La piste ciblée est assortie de plus de 
conditions, mais offre une déduction 
nettement plus élevée. Cette déduction 
vise spécifiquement les investissements 
et technologies pour lesquels le 
législateur souhaite offrir un soutien 
supplémentaire pour atteindre des 
objectifs considérés comme socialement 
utiles. 

Les catégories d'investissement 
suivantes entrent en ligne de compte 
pour la déduction pour investissement 
majorée thématique: 

- utilisation efficiente de l'énergie et des 
énergies renouvelables; 

- transports sans émission carbone; 

investissements respectueux de 
l'environnement; 

apparatuur ter ondersteuning van digitale 
betalings- en facturatiesystemen, digitale 
boekhoudsystemen, digitale CRM-
systemen, digitale e-commerce 
platformsystemen en digitale system en 
voor de beveiliging van informatie- en 
communicatietechnologie. 

De precisering van de aard van de 
digitale vaste activa en de technische 
kenmerken waaraan zij moeten voldoen 
om in aanmerking te komen voor deze 
verhoogde aftrek, zullen worden 
vastgelegd bij een in Ministerraad 
overlegd koninklijk besluit. 

Het tarief voor vennootschappen die 
geen kleine vennootschap zijn in de zin 
van artikel 2, § 1, 5°, c)bis, WIB 92, blijft 
o pct. Dit geldt eveneens voor de 
verhoogde digitale aftrek. 

Het gerichte spoor: de verhoogde 
thematische aftrek 

Het gerichte spoor is aan meer 
voorwaarden gebonden, maar zorgt voor 
een significant verhoogde aftrek. Deze 
aftrek is specifiek bedoeld voor 
investeringen en technologieën waarvoor 
de wetgever extra ondersteuning wenst 
te geven om bepaalde maatschappelijk 
zinvol geachte doelstellingen te bereiken. 

Voigende investeringsthema's komen in 
aanmerking voor de verhoogde 
thematische aftrek: 

efficiënt energieverbruik en 
hernieuwbare energie; 

- koolstofemissievrij vervoer; 

- milieuvriendelijke investeringen; 



- investissements de soutien numérique 
liés aux trois types d'investissements 
précités. 

Quels investissements spécifiques sont 
éligibles, cela est déterminé dans des 
listes d'investissements établies 
périodiquement par le Conseil des 
ministres. Dans le système actuel, il 
n'existe qu'une "annexe Il'' pour 
l'utilisation rationnelle de l'énergie, mais 
elle est obsolète. Ces nouvelles listes y 
apportent une solution. Chaque 
catégorie d'investissement fait l'objet 
d'une liste. 

Du fait que les évolutions technologiques 
sont rapides, fréquentes et nécessitent 
une expertise particulière, il est proposé 
de mettre à jour périodiquement les listes 
d'investissements éligibles sur 
proposition d'experts des administrations 
compétentes. Il est proposé de mettre à 
jour ces listes tous les trois ans, en tenant 
évidemment compte de l'impact 
budgétaire des choix effectués sur le coût 
de la déduction pour investissement. 

Lorsque la liste d'une thématique n'est 
pas renouvelée endéans ce délai, celle­
ci vient à expirer et aucun nouvel 
investissement ne peut plus bénéficier de 
la déduction pour investissement 
majorée thématique qui était en vigueur 
pour cette thématique, jusqu'à ce qu'une 
nouvelle liste d'investissements soit 
publiée. De la sorte, le législateur 
souhaite encourager le pouvoir exécutif à 
évaluer les listes régulièrement et à les 
renouveler. En effet, l'évolution en 
technologies dans ces domaines est 
tellement rapide que des mises à jour 
régulières des listes seront nécessaires. 

Si un accord politique sur l'expiration de 
ce délai s'avérait impossible, le ministre 
des Finances prolongera la validité de la 
liste d'une période de deux ans, et ce afin 
d'éviter un vide au cours duquel aucune 
déduction thématique ne serait possible. 

- ondersteunende digitale investeringen 
verwant aan de drie voorgaande types 
van investeringen. 

Welke specifieke investeringen in 
aanmerking komen, wordt vastgesteld in 
periodiek door de Ministerraad 
opgemaakte investeringslijsten. Onder 
het huidige systeem is er enkel een 
zogenaamde "bijlage Il'' voor rationeel 
energieverbruik, maar deze is gedateerd. 
Deze nieuwe lijsten passen hier een 
mouw aan. Elk investeringsthema krijgt 
een lijst. 

Omdat de technologische ontwikkelingen 
snel gaan, veelvuldig zijn en een 
bijzondere expertise vergen, wordt 
voorgesteld om periodiek de lijsten van 
de in aanmerking komende investeringen 
te actualiseren op voorstel van experten 
van de bevoegde administraties. Er wordt 
voorgesteld om die lijsten om de drie jaar 
te actualiseren, waarbij uiteraard 
rekening moet worden gehouden met de 
budgettaire impact van de gemaakte 
keuzes op de kostprijs van de 
investeringsaftrek. 

Ais de lijst van een thema niet binnen 
deze termijn wordt hernieuwd, komt hij te 
vervallen en kunnen geen nieuwe 
investeringen meer genieten van de voor 
dat thema geldende verhoogde 
thematische investeringsaftrek, tot er een 
nieuwe investeringslijst wordt 
gepubliceerd. Op deze manier wil de 
wetgever de uitvoerende macht 
aanmoedigen om de lijsten regelmatig te 
evalueren en te vernieuwen. De 
technologische evolutie in deze 
domeinen verloopt immers zo snel dat 
een regelmatige update van de lijsten 
noodzakelijk is. 

Indien een politiek akkoord véér het 
vervallen van deze termijn onmogelijk 
zou blijken, zal de minister van Financiën 
de geldigheidsduur van de lijst verlengen 
met een periode van twee jaar en dit om 
te vermijden dat een vacuüm zou 
ontstaan waarin geen thematische 
aftrekken mogelijk zijn. 



La compétence en matière 
d'investissements énergétiques et 
d'investissements respectueux de 
l'environnement étant répartie entre 
l'autorité fédérale et les régions, ces 
listes sont élaborées en collaboration 
avec les régions. L'environnement est 
régi par l'article 6, § 1er, Il et III , de la loi 
spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles, et l'énergie par l'article 
6, § 1 er, VII, de la même loi spéciale. 

Toutefois, la compétence finale 
concernant l'établissement et la mise à 
jour des listes concernées dans le cadre 
de la déduction pour investissement 
reste une compétence fédérale exclusive 
sur base de sa compétence fiscale. Il y a 
une liste par catégorie pour l'ensemble 
du territoire belge, sans distinction entre 
les régions. 

Divers organes ont déjà été institués par 
des accords de coopération pour 
l'échange d'informations sur l'énergie et 
l'environnement. Ces organes sont 
impliqués dans cette réforme afin 
d'inclure le plus d'expertise possible dans 
cette déduction. Des experts des régions 
ont déjà été associés autant que possible 
à l'élaboration des textes du présent 
projet et à la préparation des listes. 

La compétence concernant la mobilité 
est réglée par l'article 5, § 1 er, partie X, de 
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles. Cependant, la 
compétence régionale n'a aucun lien 
avec ce qui est visé par la déduction pour 
investissement: à savoir les véhicules et 
transports eux-mêmes. 

La coopération avec les régions prend la 
forme d'une demande d'avis obligatoire 
auprès des organes institués par accord 
de coopération et auprès des ministres 
régionaux compétents. Lorsqu'aucun 
accord de coopération n'est conclu, l'on 
peut procéder avec une conférence 
interministérielle conformément à l'article 
31 bis de la loi ordinaire du 9 août 1980 
de réformes institutionnelles. Ces 
organes répondent endéans le délai fixé 

Omdat de bevoegdheid voor energie­
investeringen en milieuvriendelijke 
investeringen verdeeld is over de 
federale overheid en de gewesten, 
worden deze lijsten in samenwerking met 
de gewesten gemaakt. Milieu wordt 
geregeld door artikel 6, § 1, Il en III, van 
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 
tot hervorming der instellingen, en 
energie door artikel 6, § 1, VII, van 
diezelfde bijzondere wet. 

De finale bevoegdheid betreffende het 
opstellen en actualiseren van de 
betreffende lijsten in het kader van de 
investeringsaftrek blijft evenwel een 
exclusieve federale bevoegdheid op 
basis van zijn fiscale competentie. Er is 
per thema één lijst voor het gehele 
Belgische grondgebied, zonder 
onderscheid tussen de gewesten. 

Er zijn reeds verschillende organen 
opgericht bij samenwerkingsakkoorden 
voor de uitwisseling van informatie over 
energie en milieu. Deze organen worden 
betrokken in deze hervorming om zoveel 
mogelijk expertise bij deze aftrek te 
betrekken. Experts van de regio's werden 
reeds zo veel ais mogelijk betrokken bij 
de totstandkoming van de teksten van 
het voorliggende ontwerp en de 
voorbereiding van de lijsten. 

De bevoegdheid betreffende mobiliteit 
wordt geregeld door artikel 5, § 1, deel X, 
van de bijzondere wet van 8 augustus 
1980 tot hervorming der instellingen. 
Evenwel heeft de gewestelijke 
bevoegdheid geen betrekking op wat 
door de investeringsaftrek wordt 
geviseerd: namelijk de voertuigen en het 
vervoer zelf. 

De samenwerking met de gewesten 
neemt de vorm aan van een verplichte 
vraag tot advies aan de organen 
opgericht bij samenwerkingsakkoord en 
de bevoegde gewestelijke ministers. 
Wanneer geen samenwerkingsakkoord 
opgemaakt is, kan overeenkomstig 
artikel 31bis van de gewone wet van 9 
augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen worden gewerkt met een 
interministeriële conferentie. Deze 



par la loi à la demande d'avis. Si aucune 
suite n'est y donnée, un nouvel avis est 
demandé, uniquement aux ministres 
compétents. S'il aucune suite n'y est 
encore donnée, le gouvernement fédéral 
peut procéder sans cet avis. Ceci devrait 
empêcher qu'en l'absence de l'avis d'un 
ou plusieurs ministres reglonaux, 
l'établissement des listes puisse être 
entravé et qu'ainsi la politique fiscale du 
gouvernement fédéral ne soit bloquée. 

En plus des contingences liées à la 
répartition des compétences telle que 
définie par la loi spéciale du 8 août 1980 
de réformes institutionnelles, le but est 
que toutes les régions donnent leur input 
sur la base de leur expertise et de leur 
connaissance afin qu'une déduction pour 
investissement majorée thématique la 
plus efficiente et la plus ciblée possible 
puisse être accordée en fonction de la 
politique fédérale souhaitée en la 
matière. 

Les contribuables ont, sur base de telles 
listes, un aperçu clair des 
investissements qui entrent en ligne de 
compte pour la déduction pour 
investissement majorée thématique. 

Après l'établissement des listes, la 
conformité de la technologie de 
l'investissement réalisé avec les listes est 
par la suite examinée et attestée. Une 
telle attestation est une condition de 
forme nécessaire pour l'application de la 
présente déduction. 

La déduction technologique 

La déduction technologique correspond 
à l'actuelle déduction pour 
investissement majorée pour les brevets, 
et les investissements pour la recherche 
et le développement respectueux de 
l'environnement. 

Par exemple, les brevets et certaines 
immobilisations qui tendent à promouvoir 

organen antwoorden binnen de in de wet 
gestelde termijn op de adviesvraag. 
Indien er geen reactie volgt, wordt 
opnieuw advies gevraagd, maar enkel 
aan de bevoegde ministers. Indien dan 
nog steeds geen advies volgt, kan de 
federale regering de betreffende lijst 
opstellen zonder dit advies. Dit moet 
vermijden dat bij de afwezigheid van het 
advies van een of meerdere gewestelijke 
ministers de totstandkoming van de 
lijsten wordt belemmerd en zo het fiscaal 
beleid van de federale regering wordt 
geblokkeerd. 

Naast de bevoegdheidsverdelende 
noodwendigheden zoals omschreven 
door de bijzondere wet van 8 augustus 
1980 tot hervorming der instellingen, is 
het de bedoeling dat aile gewesten hun 
input geven op basis van hun expertise 
en kennis zodat een zo efficiënt en 
doeltreffend mogelijke verhoogde 
thematische investeringsaftrek kan 
worden toegekend in functie van het 
federale gewenste beleid 
dienaangaande. 

Belastingplichtigen hebben op basis van 
dergelijke lijsten een duidelijk zicht op de 
investeringen die in aanmerking komen 
voor de verhoogde thematische 
investeringsaftrek. 

Om de thematische investeringsaftrek 
toe te kunnen passen, moet de 
belastingplichtige een attest kunnen 
voorleggen dat de investering in 
overeenstemming is met een in de 
overeenkomstige lijst kwalificerende 
investering. 

De technologie-aftrek 

De technologie-aftrek stemt overeen met 
de huidige verhoogde investeringsaftrek 
voor octrooien en voor milieuvriendelijke 
investeringen in onderzoek en 
ontwikkeling. 

Zo kwalificeren octrooien en bepaalde 
vaste activa die worden gebruikt ter 



la recherche et le développement de 
nouveaux produits donnent droit à la 
déduction technologique. 

Dans le régime actuellement en vigueur, 
les pourcentages de la déduction pour 
investissement sont déterminés en 
fonction de l'augmentation annuelle de la 
moyenne des indices des prix à la 
consommation. Sur base des articles 69, 
§ 1er, 2°, et 70, alinéa 2, CIR 92 actuels, 
pour l'exercice d'imposition 2024; la 
déduction pour investissement unique 
pour brevets et pour investissements 
pour la recherche et le développement 
respectueux de l'environnement s'élève à 
20,5 p.c., et la déduction étalée pour 
investissements pour la recherche et le 
développement respectueux de 
l'environnement à 27,5 p.c. Ces 
pourcentages élevés sont la 
conséquence des indices d'inflation 
exceptionnels de l'année 2022. Pour les 
cinq exercices d'imposition précédents, 
ces pourcentages étaient encore 
respectivement de 13,5 et 20,5 p.c. Pour 
l'exercice d'imposition 2025, sur base 
des indices d'inflation jusqu'à septembre 
2023 et des prévisions d'inflation pour le 
reste de 2023, les pourcentages sont 
estimés respectivement à 15,5 et 
22,5 p.c. Au cours des prochaines 
années, l'inflation tendant à nouveau 
vers 2 p.c., ces pourcentages auraient à 
nouveau été de 13,5 et 20,5 p.c. Il va de 
soi que l'indexation d'un pourcentage 
n'est pas appropriée pour déterminer 
l'aide fiscale, étant donné que le montant 
de base sur lequel la déduction pour 
investissement peut être appliquée est 
déjà soumis à l'inflation. C'est pourquoi le 
présent projet propose de fixer les 
pourcentages respectifs à des 
pourcentages fixes, et donc de ne plus 
prévoir de mécanisme d'indexation. Les 
pourcentages proposés sont 
respectivement de 13,5 p.c. pour la 
déduction pour investissement unique 
pour brevets et investissements pour la 
recherche et le développement 
respectueux de l'environnement, et de 
20,5 p.c. pour la déduction pour 
investissement étalée pour les 
investissements pour la recherche et le 
développement respectueux de 

bevordering van het onderzoek en de 
ontwikkeling van nieuwe producten voor 
de technologie-aftrek. 

ln het momenteel geldend regime 
worden de percentages van de 
investeringsaftrek vastgesteld in functie 
van de jaarlijkse stijging van het 
gemiddelde van de indexcijfers van de 
consumptieprijzen. Op basis van de 
huidige artikelen 69, § 1, eerste lid, 2°, en 
70, tweede lid, WIB 92, bedraagt voor 
aanslagjaar 2024 de eenmalige 
investeringsaftrek voor octrooien en voor 
milieuvriendelijke investeringen in 
onderzoek en ontwikkeling 20,5 pct. en 
de gespreide investeringsaftrek voor 
milieuvriendelijke investeringen in 
onderzoek en ontwikkeling dan weer 27,5 
pct. Deze hoge percentages zijn het 
gevolg van de uitzonderlijke inflatiecijfers 
van het jaar 2022. Voor de vijf 
voorgaande aanslagjaren bedroegen 
deze percentages nog respectievelijk 
13,5 en 20,5 pct. Voor aanslagjaar 2025 
kunnen op basis van de inflatiecijfers tot 
en met september 2023 en de 
inflatieverwachtingen voor de rest van 
2023, de percentages worden geschat op 
respectievelijk 15,5 en 22,5 pct. De jaren 
nadien zouden, met een inflatie die terug 
richting 2 pct. evolueert, deze 
percentages opnieuw op 13,5 en 20,5 
pct. uitkomen. Het is echter 
vanzelfsprekend dat een indexatie van 
een percentage niet passend is ter 
bepaling van de fiscale ondersteuning, 
aangezien het basisbedrag waarop de 
investeringsaftrek kan worden toegepast, 
ook reeds onderhevig is aan de inflatie. 
Om die reden wordt met het voorliggende 
ontwerp voorgesteld om de 
respectievelijke percentages vast te 
ste lien op vaste percentages en dus 
geen indexatiemechanisme meer in te 
stellen. De voorgestelde percentages 
bedragen respectievelijk 13,5 pct. voor 
de eenmalige investeringsaftrek voor 
octrooien en voor milieuvriendelijke 
investeringen voor onderzoek en 
ontwikkeling, en 20,5 pct. voor de 
gespreide investeringsaftrek voor 
milieuvriendelijke investeringen voor 
onderzoek en ontwikkeling, en dit voor 



l'environnement, et ce pour les 
investissements réalisés à partir du 
1 er janvier 2025. 

Commentaire par article 

Art. 4. 

La déduction majorée de 120 p.c. des 
frais relatifs aux cycles visée à l'article 
64 ter, alinéa 1er

, 3°, CIR 92 a été abrogée 
à l'impôt des sociétés par la loi du 25 
décembre 2017 portant réforme de 
l'impôt des sociétés. Cette abrogation est 
généralisée et s'appliquera à partir de 
l'exercice d'imposition 2026. 

Art. 5. 

L'article 5 complète l'article 68 CIR 92 
afin d'éviter que l'aide accordée par le 
biais de la dispense de versement du 
précompte professionnel (articles 275°/1 
et suivants, CI R 92) puisse être utilisée 
afin d'obtenir une aide supplémentaire 
par le biais de la déduction pour 
investissement, et ne produise donc un 
effet cumulatif. Cette aide est dès lors 
déduite de la base de calcul de la 
déduction pour investissement. 

Si le total du précompte professionnel 
retenu par l'employeur, y compris la 
partie non versée, fait partie de la valeur 
d'acquisition d'une immobilisation pour 
laquelle la déduction pour investissement 
est appliquée, le montant du précompte 
professionnel non versé doit être exclu 
de la base de calcul de la déduction pour 
investissement 

Art. 6. 

Le nouvel article 69 CIR 92 

investeringen die plaatsvinden vanaf 1 
januari 2025. 

Artikelsgewijze bespreking 

Art. 4. 

De verhoogde aftrek van 120 pct. van 
kosten met betrekking tot de rijwielen 
vermeld in artikel 64ter, eerste lid, 3°, 
WIB 92, werd afgeschaft in de 
vennootschapsbelasting bij de wet van 
25 december 2017 tot hervorming van de 
vennootschapsbelasting. Deze 
afschaffing . wordt algemeen 
doorgetrokken en zal van toepassing zijn 
vanaf aanslagjaar 2026 

Art. 5. 

Het artikel 5 vult artikel 68 WIB 92 aan 
om te vermijden dat steun gegeven via 
de vrijstelling van doorstorting van 
bedrijfsvoorheffing (artikelen 275°/1 e.v. 
WIB 92), kan worden gebruikt om 
bijkomende steun te verkrijgen via de 
investeringsaftrek, en er dus een 
cumulatief effect optreedt. Daartoe wordt 
die steun uit de berekeningsbasis van de 
investeringsaftrek gehaald. 

Indien de totale door de werkgever 
ingehouden bedrijfsvoorheffing, met 
inbegrip van het niet doorgestorte deel 
ervan, behoort tot de 
aanschaffingswaarde van een vast actief 
waarvoor de investeringsaftrek wordt 
toegepast, moet het bedrag van de niet 
doorgestorte bedrijfsvoorheffing uit de 
berekeningsbasis van de 
investeringsaftrek worden gehaald. 

Art. 6. 

Het vernieuwde artikel 69 WIB 92 



L'actuel article 69, CIR 92 est devenu une 
disposition difficile à lire en raison de 
différents ajustements survenus au fil du 
temps. C'est pourquoi la déduction pour 
investissement a perdu son potentiel en 
tant qu'instrument politique et est devenu 
peu clair pour son usage dans la 
pratique. 

A l'aide d'une nouvelle structure, c'est de 
manière échelonnée que l'on travaille à 
présent, de sorte que les différentes 
déductions sont réglementées aux 
articles successifs 69/1 à 69/4, CIR 92. 

Le nouvel article 69, CIR 92 se contente 
d'énumérer les différents taux. 
Contrairement à la déduction pour 
investissement actuelle, ils sont 
déterminés selon un pourcentage fixe. Le 
pourcentage ne fluctuera donc plus 
automatiquement, comme cela est 
actuellement formulé dans le CIR 92 (voir 
également la discussion générale ci­
dessus). 

Les taux sont les suivants: 

- la déduction de base de 10 p.c. pour les 
personnes physiques et les petites 
sociétés; 

- la déduction maJoree thématique de 
40 p.c. pour les personnes physiques et 
les petites sociétés, et de 30 p.c. pour les 
autres sociétés; 

- la déduction technologique unique de 
13,5 p.c. et de 20,5 p.c. de manière 
étalée. 

Ces déductions ne sont pas cumulables. 
Le contribuable doit donc faire un choix 
lorsqu'un investissement répond aux 
critères requis de plusieurs catégories. 

La déduction de base n'a pas d'autres 
exigences que les conditions 
d'application de l'article 68, CIR 92, sauf 
l'ajout d'un formulaire. Les conditions 
pour l'application de la déduction 
majorée thématique sont réglées dans le 
nouvel article 69/1, CIR 92, et celles de 

Het huidige artikel 69 WIB 92 is een 
moeilijk leesbare bepaling geworden 
door de verschillende aanpassingen 
doorheen de tijd. Hierdoor heeft de 
investeringsaftrek zijn potentieel ais 
beleidsmatig instrument verloren en is 
het onoverzichtelijk geworden voor het 
gebruik ervan in de praktijk. 

Aan de hand van een nieuwe structuur 
wordt nu gewerkt op een getrapte wijze 
waarbij de verschillende aftrekken 
worden geregeld in de opeenvolgende 
artikelen 69/1 tot 69/4 WIB 92. 

Het nieuwe artikel69 WIB 92 somt enkel 
nog de verschillende tarieven op. Zij 
worden in tegenstelling tot de huidige 
investeringsaftrek vastgesteld op een 
vast percentage. Het percentage zal dus 
niet langer jaarlijks van rechtswege 
fluctueren, zoals het momenteel 
geformuleerd is in het WIB 92 (zie ook 
algemene toelichting hierboven). 

De tarieven zijn de volgende: 

- de basisaftrek van 10 pct. voor 
natuurlijke personen en kleine 
vennootschappen; 

- de verhoogde thematische aftrek van 40 
pct. voor natuurlijke personen en kleine 
vennootschappen en 30 pct. voor andere 
vennootschappen; 

- de technologie-aftrek van 13,5 pct. bij 
een éénmalige aftrek en van 20,5 pct. bij 
een gespreide aftrek. 

Deze aftrekken zijn niet cumuleerbaar. 
De belastingplichtige moet dus een 
keuze maken wanneer een investering 
voldoet aan de vereiste criteria van 
meerdere categorieën. 

De basisaftrek kent, naast de 
voorwaarden voor de toepassing van 
artikel 68 WIB 92, geen bijkomende 
vereisten, behoudens de toevoeging van 
een formulier. De voorwaarden voor de 
toepassing van de verhoogde 
thematische aftrek worden geregeld in 
het nieuwe artikel69/1 WIB 92 en die van 



la déduction technologique à l'article 
69/2, CIR 92. 

Pour les personnes physiques et les 
petites sociétés, cette déduction de base 
est majorée de 10 p.c. en cas 
d'investissement dans une 
immobilisation numenque. Le Roi 
détermine par arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres ce qui relève de 
l'immobilisation numérique. 

Art. 7. 

La déduction pour investissement 
majorée thématique de l'article 69/1, 
CIR92 

Lorsque l'immobilisation entre en 
considération pour la déduction majorée 
thématique, la distinction suivante est 
faite: 

10 les investissements dans l'utilisation 
efficiente de l'énergie et dans les 
énergies renouvelables; 

20 les investissements dans les 
transports sans émission carbone; 

30 les investissements respectueux de 
l'environnement; 

40 les investissements de 
numenque liés aux trois 
d'investissements précédents. 

soutien 
types 

Chaque déduction thématique connait sa 
mise en œuvre dans une liste des 
investissements établie par arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres. Ces 
listes, et leur élaboration, sont discutées 
par thème ci-dessous. 

Lors de l'établissement des listes, l'on 
veillera à ce que celles-ci ne contiennent 
aucun investissement qui soit 
suffisamment rentable aussi sans 
déduction pour investissement et l'on 
veillera à ce que le contenu des 
différentes listes soit aussi cohérent que 
possible. 

de technologie-aftrek in artikel 69/2 WIB 
92. 

Deze basisaftrek wordt voor natuurlijke 
personen en kleine vennootschappen 
verhoogd met 10 pct. indien wordt 
geïnvesteerd in een digitaal vast actief. 
De Koning stelt bij een in Ministerraad 
overlegd koninklijk besluit vast wat onder 
digitaal vast actief valt. 

Art. 7. 

De verhoogde thematische 
investeringsaftrek uit artikel 69/1 WIB 
92 

Wanneer het vast actief in aanmerking 
komt voor de verhoogde thematische 
aftrek, wordt het volgende onderscheid 
gemaakt: 

10 investeringen in efficiënt 
energieverbruik en hernieuwbare 
energie; 

20 investeringen in koolstofemissievrij 
vervoer; 

30 milieuvriendelijke investeringen; 

40 ondersteunende digitale investeringen 
verwant aan de drie voorgaande types 
van investeringen. 

Eike thematische aftrek kent zijn 
uitwerking in een door de Koning 
vastgestelde, in Ministerraad overlegde, 
lijst met investeringen. Deze lijsten, en 
hoe zij worden opgesteld, worden 
hieronder per thema besproken. 

Bij het samenstellen van de lijsten wordt 
erover gewaakt dat deze geen 
investeringen bevatten die ook zonder 
investeringsaftrek voldoende rendabel 
zijn en wordt toegezien op een zo groot 
mogelijke inhoudelijke coherentie tussen 
de verschillende lijsten. 



Investissement dans l'utilisation efficiente 
de l'énergie et dans les énergies 
renouvelables 

La déduction pour investissement dans 
l'utilisation efficiente de l'énergie et dans 
les énergies renouvelables visée à 
l'article 69/1, § 1er

, 1°, CIR 92, en projet, 
concerne les acquisitions 
d'immobilisations destinées à l'utilisation 
efficiente de l'énergie et à la production 
d'énergies renouvelables. 

Les entreprises sont soutenues dans 
leurs investissements et décisions afin de 
rationaliser leur consommation 
énergétique et de produire autant que 
possible d'énergies renouvelables. Ainsi 
pourront-elles se mettre en marche dans 
la transition vers une économie 
climatiquement neutre d'ici 2050. Une 
telle politique énergétique est positive 
pour les entreprises mêmes. 

L'objectif est qu'une liste à renouveler 
périodiquement soit établie pour ces 
investissements énergétiques à 
l'initiative du ministre des Finances, et 
que cette liste soit renouvelée tous les 
trois ans. De cette façon, une politique 
évolutive qui suit les développements 
technologiques rapides en cette période 
de transition énergétique peut être mise 
en œuvre. 

Compte tenu des évolutions 
potentiellement rapides sur le marché de 
l'énergie et en fonction des besoins de la 
politique énergétique qui peuvent 
changer rapidement, il est proposé de 
prévoir une délégation au Roi afin que 
l'établissement, la modification et le 
renouvellement de cette liste énergétique 
puissent se faire par un arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres. 

Cette liste est appelée "liste des 
investissements énergétiques". Les 
ajouts ou modifications à cette liste, en 
raison de sa périodicité, ont toujours une 
validité de trois ans, après quoi l'inclusion 
dans la liste doit être reconfirmée. 

Investeringen in efficiënt energieverbruik 
en hernieuwbare energie 

De aftrek voor investeringen in efficiënt 
energieverbruik en hernieuwbare energie 
bedoeld in artikel 69/1, § 1, 1 0, WIB 92, in 
ontwerp, betreft aanschaffingen van 
vaste activa voor het efficiënt verbruik 
van energie en de productie van 
hernieuwbare energie. 

Bedrijven worden ondersteund in hun 
investeringen en beslissingen om hun 
energieverbruik te rationaliseren en om 
zoveel mogelijk hernieuwbare energie te 
produceren. Zo kunnen ze zich 
inschakelen in de transitie naar een 
klimaatneutrale economie tegen 2050. 
Dergelijk energiebeleid is positief voor de 
bedrijven zelf. 

De bedoeling is dat voor deze energie­
investeringen een periodiek te 
hernieuwen lijst wordt samengesteld op 
initiatief van de minister van Financiën en 
dat die lijst om de drie jaar wordt 
hernieuwd. Op die manier kan een 
evolutief beleid worden gevoerd dat 
meegaat met de snel wijzigende 
technologische ontwikkelingen in dit 
tijdperk van energietransitie. 

Gelet op de mogelijks snelle evoluties op 
de energiemarkt en in functie van 
mogelijks snel wijzigende 
noodwendigheden van het 
energiebeleid, wordt voorgesteld om te 
voorzien in een delegatie aan de Koning 
zodat het opstellen, wijzigen en 
hernieuwen van deze energielijst kan 
plaatsvinden middels een in Ministerraad 
overlegd koninklijk besluit. 

Deze lijst wordt de "energie-
investeringslijst" genoemd. 
Toevoegingen of wijzigingen aan deze 
lijst hebben door de periodiciteit van deze 
lijst, steeds een geldigheid van drie jaar, 



La liste des investissements 
énergétiques est établie et adaptée après 
demande d'avis préalable à l'organe 
compétent d'échange d'informations. Il 
s'agit actuellement du groupe de 
concertation de l'énergie entre l'État 
fédéral et les Régions, en abrégé 
CONCERE, instauré par l'accord de 
coopération du 18 décembre 1991 (M.B. 
26 février 1992, 4028). Celui-ci répond 
dans un délai de 3 mois à partir de la 
demande d'avis. 

Si l'organe compétent ne rend pas d'avis 
dans le délai indiqué au paragraphe 
précédent, la question est à nouveau 
posée par la ministre des Finances aux 
différents ministres de l'énergie, 
individuellement. Ceux-ci répondent 
endéans un mois qui suive la demande. 

Le Roi peut, sur proposition du Conseil 
des ministres, établir ou modifier la liste 
des investissements énergétiques 
lorsque les observations des ministres 
compétents de l'énergie se font attendre. 

Il Y a donc deux manières selon 
lesquelles les listes peuvent être 
établies: 

Si un consensus est trouvé entre 
les différents ministres de 
l'énergie du pays, une proposition 
unifiée de toutes les régions peut 
alors être fournie. De cette 
manière, les régions ont une 
vision globale; 

Si aucun consensus ne peut être 
trouvé, après l'écoulement de 
trois mois après la demande 
d'avis initiale, le ministre des 
Finances demande l'avis à 
chaque ministre de l'Énergie 
individuellement. Lors de 
l'établissement ou de la 
modifications des listes, il sera 
tenu compte des avis fournis 

waarna de opname in de lijst moet 
worden herbevestigd. 

De energie-investeringslijst wordt 
opgemaakt en aangepast na de vraag tot 
voorafgaandelijk advies aan het 
bevoegde orgaan van informatie-
uitwisseling. Op dit moment is dat de 
Overleggroep Staat-Gewesten voor de 
energie, afgekort ENOVER, opgericht bij 
samenwerkingsakkoord van 
18 december 1991 (B.S. 26 februari 
1992, 4028). Deze antwoordt binnen een 
termijn van 3 maanden na de vraag tot 
advies. 

Indien het bevoegde orgaan geen advies 
overmaakt binnen de in het vorig lid 
bedoelde termijn, wordt de vraag 
opnieuw gesteld door de minister van 
Financiën aan de verschillende ministers 
van Energie, afzonderlijk. Deze 
antwoorden binnen de maand na deze 
vraag. 

De Koning kan dan op voorstel van de 
Ministerraad overgaan tot het opmaken 
of aanpassen van de energie­
investeringslijst wanneer input uitblijft 
van de bevoegde ministers van Energie. 

Er zijn dus twee manieren waarop deze 
lijsten tot stand kunnen komen: 

Ais er een consensus kan worden 
gevonden tussen de 
verschillende ministers van 
Energie van het land, dan kan 
een eensgezind standpunt van 
aile regio's worden afgeleverd. 
Op die manier is er een 
breedgedragen visie vanuit de 
gewesten; 

Ais er geen consensus kan 
worden gevonden, kan, na het 
verloop van drie maanden na de 
initiële adviesvraag, de minister 
van Financiën de vraag tot advies 
afzonderlijk stellen aan elke 
minister van Energie. Bij het 
opstellen of wijzigen van de lijsten 
zal rekening worden gehouden 
met de adviezen die binnen de 



endéans le mois. 

De cette manière, chaque ministre a le 
plus grand intérêt possible à participer à 
l'élaboration des listes. 

Toutefois, la philosophie est que le 
gouvernement fédéral recueille autant 
que possible les connaissances des 
entités fédérées pour parvenir à une 
déduction pour investissement efficiente 
et largement soutenue. Il doit toutefois 
être précisé que les avis sont non 
contraignants et que c'est au 
gouvernement fédéral qu'appartient la 
décision finale. 

Les investissements dans les transports 
sans émissions de carbone 

La déduction pour investissement dans 
les transports sans émission carbone 
visée à l'article 69/1, § 1er, 2°, CIR 92, en 
projet, concerne les acquisitions 
d'immobilisations destinées aux 
transports qui n'émettent pas de C02 lors 
de leur utilisation. 

Cette catégorie concerne les 
investissements dans les transports qui, 
par rapport aux transports à base de 
combustibles fossiles, ont un impact 
moins nocif sur l'environnement. Il ne 
s'agit pas d'une question de fait à évaluer 
au cas par cas. Les investissements 
éligibles font également l'objet d'une liste 
exhaustive, appelée liste des 
investissements dans les transports, qui 
sera également renouvelée tous les trois 
ans. 

La même technique que pour les autres 
listes est donc utilisée, avec une 
délégation au Roi (arrêté royal délibéré 
en Conseil des ministres). L'actuelle 
catégorie reprise dans la loi des camions 
sans emlsslon carbone et de 
l'infrastructure de recharge relative aux 
camions y est ajoutée. 

Du fait que la déduction thématique se 
situe dans les compétences fédérales en 

maand zijn afgeleverd. 

Op die manier heeft elke minister er 
zoveel ais mogelijk belang bij om mee te 
werken aan de samenstelling van de 
lijsten. 

De filosofie is evenwel dat de federale 
regering de kennis van de deelstaten zo 
veel ais mogelijk meeneemt om tot een 
efficiënte, breedgedragen 
investeringsaftrek te komen. Er moet 
evenwel worden benadrukt dat de 
adviezen niet bindend zijn en dat de 
eindbeslissing bij de federale regering 
ligt. 

Investeringen in koolstofemissievrij 
vervoer 

De aftrek voor investeringen in 
emissievrij vervoer bedoeld in artikel 
69/1, § 1, 2°, WIB 92, in ontwerp, betreft 
aanschaffingen van vaste activa voor 
vervoer die bij hun gebruik geen C02 
uitstoten. 

Deze categorie betreft investeringen in 
vervoer die, in vergelijking met vervoer 
op fossiele brandstof, een minder 
schadelijke impact hebben op het milieu. 
Dit wordt geen feitenkwestie te 
beoordelen per dossier. De in 
aanmerking komende investeringen 
worden ook in dit geval exhaustief 
opgenomen in een lijst, genaamd de 
vervoer-investeringslijst, die ook elke drie 
jaar wordt hernieuwd. 

Dezelfde techniek ais bij de andere lijsten 
wordt aldus gebruikt, met een delegatie 
aan de Koning (in Ministerraad overlegd 
koninklijk besluit). De huidige in de wet 
opgenomen categorie van de 
emlsslevrije vrachtwagens en 
laadinfrastructuur met betrekking tot 
vrachtwagens wordt hierin opgenomen. 

Omdat deze thematische aftrek zich 
situeert op de federale bevoegdheden 



matière de mobilité et ne découle pas des 
compétences listées de l'article 5, § 1 er, 

partie Il, de la loi spéciale du 8 août 1980 
de réformes institutionnelles, cette liste 
est établie sans l'avis des régions. 
Indépendamment des règles en matière 
de partage des compétences, cela ne 
serait pas non plus nécessaire, puisque 
l'expertise des régions se situe tout 
d'abord dans l'infrastructure des 
transports publics et non dans les 
moyens de transport et ses accessoires 
en eux-mêmes, auxquels se rapporte la 
présente liste. 

L'objectif est que cette liste des 
investissements dans les transports soit 
établie après l'avis d'experts du ministre 
de la Mobilité et du SPF Mobilité et 
Transports. 

Suite à l'introduction d'une déduction 
pour investissement majorée pour les 
investissements entre autres dans les 
vélos et les infrastructures cyclables, la 
déduction pour frais majorée de 120 p.c. 
à l'impôt des personnes physiques telle 
que prévue à l'article 64 ter, alinéa 1er, 3°, 
du CIR 92 est abrogée pour les frais faits 
ou supportés à partir de l'exercice 
d'imposition 2026. 

Les investissements respectueux de 
l'environnement 

La déduction pour les investissements 
respectueux de l'environnement visée à 
l'article 69/1, § 1er, 3°, CIR 92, en projet, 
concerne les acquisitions 
d'immobilisations ayant un impact 
favorable sur l'environnement et ayant un 
autre caractère que l'énergie ou les 
transports, y compris des systèmes 
d'extraction d'air installés dans un 
établissement horeca. Les entreprises 
sont stimulées, via ces investissements, 
à faire des choix stratégiques qui 
contribuent à un environnement sain. 
Cela peut prendre la forme 
d'investissements qui, par exemple, 
entraînent une utilisation plus rationnelle 
de l'eau, moins de déchets, moins 

rond mobiliteit en niet in het vaarwater 
komt met de opgesomde bevoegdheden 
uit artikel5, § 1, deelll, van de bijzondere 
wet van 8 augustus 1980 tot hervorming 
der instellingen, wordt deze lijst zonder 
advies van de gewesten opgesteld. Dit 
zou, los van de bevoegdheidsverdelende 
regels, ook niet nuttig zijn, omdat de 
gewesten hun expertise in deze zich 
vooral situeert op openbare 
vervoersinfrastructuur en niet op de 
transportmiddelen en toebehoren zelf, 
waar deze lijst betrekking op heeft. 

Het is de bedoeling dat deze vervoer­
investeringslijst wordt opgesteld na 
advies van experts van de minister van 
Mobiliteit en de FOD Mobiliteit en 
vervoer. 

Naar aanleiding van het invoeren van 
een verhoogde thematische 
investeringsaftrek voor investeringen in 
o.a. fietsen en fietsinfrastructuur wordt de 
verhoogde kostenaftrek van 120 pct. in 
de personenbelasting zoals bepaald in 
artikel 64 ter, eerste lid, 3°, van het WIB 
92, opgeheven voor kosten gedaan of 
gedragen vanaf aanslagjaar 2026. 

Milieuvriendelijke investeringen 

De aftrek voor milieuvriendelijke 
investeringen bedoeld in artikel 69/1, § 1, 
3°, WIB 92, in ontwerp, betreft 
aanschaffingen van vaste activa met een 
gunstige milieu-impact en die een ander 
karakter dan energie of vervoer hebben, 
waaronder ook begrepen 
rookafzuigsystemen die worden 
geïnstalleerd in een horeca-inrichting. 
Via deze investeringen worden bedrijven 
gestimuleerd om beleidskeuzes te 
maken die bijdragen aan een gezond 
leefmilieu. Dit kan de vorm aannemen 
van investeringen die bijvoorbeeld 
zuiniger waterverbruik met zich 
meebrengen, minder afval, minder 
uitstoot, of een hogere duurzaamheid 
van de productiecyclus. 



d'émissions ou une durabilité du cycle de 
production plus élevée. 

Pour la détermination de l'impact 
favorable sur l'environnement, le Roi doit 
prioritairement se baser sur le Règlement 
Taxonomie (UE) 2020/852. 

Ici également, une liste à renouveler 
périodiquement tous les trois ans est 
également établie par le Roi dans un 
arrêté délibéré en Conseil des ministres 
après avis des organes de concertation 
compétents. L'acteur principal en la 
matière est la Conférence 
interministérielle de l'environnement, 
établie conformément à l'article 31bis de 
la loi ordinaire du 9 août 1980 de 
réformes institutionnelles. 

Lorsque cet avis n'est pas fourni dans les 
3 mois de la demande, l'avis des 
ministres régionaux de l'Environnement 
est demandé individuellement, compte 
tenu des règles de répartition des 
compétences et de l'expertise des 
régions. Ceux-ci répondent dans un délai 
d'un mois de la demande d'avis. 

Ainsi, comme pour la liste des 
investissements énergétiques, il existe 
également deux façons d'établir ces 
listes, comme déjà indiqué ci-dessus, 
mais avec les ministres de 
l'environnement. 

Les règles actuelles de la déduction pour 
investissement admettent une déduction 
de 3 p.c. pour les emballages 
réutilisables. Celle-ci sera supprimée, 
suite à l'introduction de la déduction pour 
investissement environnementale. 

Les investissements de soutien 
numérique 

Les investissements 
dessus peuvent 
investissements 
nécessaires pour les 
efficacement. 

mentionnés ci-
entraîner des 

numériques 
mettre en œuvre 

Voor het bepalen van de gunstige milieu­
impact moet de Koning zich prioritair 
baseren op de EU­
taxonomieverordening 2020/852. 

Ook hier wordt een om de drie jaar te 
hernieuwen lijst vastgesteld door de 
Koning in een besluit na overleg in de 
Ministerraad en na advies van de 
bevoegde overlegorganen. Het vehikel 
bij uitstek hier is de interministeriële 
conferentie Leefmilieu, die opgericht is 
zoals voorzien in artikel 31 bis van de 
gewone wet van 9 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen. 

Wanneer dat advies niet binnen een 
termijn van 3 maanden na aanvraag 
wordt verstrekt, wordt het advies 
gevraagd van de gewestelijke ministers 
van Leefmilieu afzonderlijk, gelet op de 
bevoegdheidsverdelende regels en de 
expertise van de gewesten. Deze 
antwoorden binnen een termijn van één 
maand na de vraag tot advies. 

Net zoals bij de energie-investeringslijst, 
zijn er dus ook twee manieren waarop 
deze lijsten tot stand kunnen komen, 
zoals hierboven reeds gesteld, maar dan 
met de ministers van Leefmilieu. 

De huidige regels van de 
investeringsaftrek kennen een aftrek van 
3 pct. voor herbruikbare verpakkingen. 
Deze zal, door de invoering van de 
milieu-investeringsaftrek, worden 
opgeheven. 

Ondersteunende digitale investeringen 

De hierboven genoemde investeringen 
kunnen noodzakelijke digitale 
investeringen met zich meebrengen om 
deze op een efficiënte manier te 
implementeren. 



Cela nécessite des investissements. 
C'est pourquoi une catégorie thématique 
est également prévue pour ce soutien 
numenque. Contrairement aux 
catégories précédentes, cette catégorie 
a un rôle de soutien en fonction des listes 
d'investissements énergétiques, de 
transports et environnementaux. 

Il doit donc s'agir d'investissements 
numériques qui sont des applications de 
soutien pour les investissements dans 
les listes thématiques précédentes. Il 
s'agit donc d'un soutien spécifique à ces 
technologies et non d'un soutien général 
tel qu'un traitement de texte ou un 
abonnement à Office 365. 

La liste des investissements de soutien 
numenque est établie après avis 
préalable du ministre fédéral de la 
Digitalisation. 

Ici encore, le délai maximum pour 
soumettre l'avis est de 3 mois. 

Procédure de renouvellement et de 
modification des listes 

Les listes thématiques de la déduction 
pour investissement majorée ont une 
durée de validité de trois ans. Les 
technologies évoluent en effet très 
rapidement et il faut éviter que des 
technologies obsolètes continuent à 
bénéficier d'avantages fiscaux, comme 
c'est la cas dans le système actuel. Cela 
porte atteinte à l'efficacité du présent 
régime. 

Si la liste n'est pas renouvelée ou qu'il n'y 
a aucune nouvelle liste approuvée par le 
Conseil des ministres dans les trois ans, 
l'objet de la déduction pour 
investissement maJoree thématique 
concernée n'est plus rempli de sorte 
qu'elle ne pourra plus être appliquée à de 
nouveaux investissements après 
l'expiration de la durée de validité de 
cette liste. 

Dit vraagt investeringen. Daarom wordt 
ook in een thematische categorie 
voorzien voor deze digitale 
ondersteuning. In tegenstelling tot de 
vorige categorieën heeft deze categorie 
een ondersteunende roi in functie van de 
energie-, vervoer- en milieu­
investeringslijsten. 

Het moeten dus digitale investeringen 
zijn die ondersteunende applicaties 
bewerkstelligen voor de investeringen in 
de overige thematische lijsten. Het gaat 
dan over specifieke ondersteuning voor 
deze technologieën en niet over 
algemene ondersteuning zoals een 
tekstverwerker of een Office 365-
abonnement. 

De investeringslijst voor digitale 
ondersteuning wordt opgemaakt na 
voorafgaandelijk advies van de federale 
minister van Digitalisering. 

Ook hier geldt een uiterste datum van 3 
maanden voor het indienen van het 
advies. 

Hernieuwing- en wijzigingsprocedure 
van de lijsten 

De thematische lijsten van de verhoogde 
investeringsaftrek hebben een 
geldigheidsduur van drie jaar. 
Technologieën wijzigen immers zeer snel 
en er moet worden vermeden dat 
verouderde technologieën blijvend 
fiscale voordelen verkrijgen, zoals onder 
het huidige systeem het geval is. Dit 
ondergraaft de doelmatigheid van dit 
regime. 

Ais de lijst niet wordt hernieuwd of er 
geen nieuwe lijst wordt goedgekeurd 
door de Ministerraad binnen de drie jaar, 
is het voorwerp van de betreffende 
verhoogde thematische 
investeringsaftrek niet langer ingevuld, 
zodat deze dan ook geen toepassing 
meer kan vinden voor nieuwe 
investeringen na het verlopen van de 
geldigheidsduur van deze lijst. 



Le gouvernement se doit donc 
d'examiner les listes thématiques au plus 
tard vers la fin de la période de validité et 
de les mettre à jour. De cette manière, 
une procédure indispensable de 
renouvellement est inscrite dans la loi. 

La création des nouvelles listes est faite 
selon les mêmes procédures que la 
collecte d'avis décrite plus haut. 

S'il Y a une nouvelle technologie 
intéressante sur le marché, il est 
également possible que le Conseil des 
ministres ajoute celle-ci à la liste au 
moyen d'un renouvellement de la liste. 

Avec cette manière de travailler, la 
validité de la liste est de nouveau de trois 
ans dans sa totalité, sans dates 
d'expiration différentes. Toutefois, 
certaines parties de la liste peuvent avoir 
une durée de validité plus courte. 

Le ministre des Finances prolongera la 
validité d'une liste existante de deux ans 
sans demande d'avis préalable, et ce afin 
d'éviter qu'un vide ne se crée en raison 
de l'absence de renouvellement en 
temps voulu d'une liste d'investissement. 

Art. 8. 

La déduction technologique 

La déduction technologique est la 
catégorie dans laquelle entrent en 
considération les investissements 
éligibles à l'actuel crédit d'impôt pour 
"recherche et développement" à l'impôt 
des sociétés (tel que défini aux articles 
289quater, et suivants, CIR 92). La 
déduction pour investissement existante 
est donc maintenue sur ce plan, avec un 
taux de déduction fixé à 13,5 p.c. pour la 
déduction unique et à 20,5 p.c. de 
manière étalée. 

De regering moet zich dus uiterlijk op het 
einde van deze periode over de 
thematische lijsten buigen en deze 
actualiseren. Op deze manier wordt een 
noodzakelijke hernieuwingsprocedure in 
de wet ingebouwd. 

Het maken van nieuwe lijsten wordt 
gedaan volgens dezelfde procedure van 
adviesinwinning zoals hierboven 
uiteengezet. 

Indien een nieuwe interessante 
technologie op de markt is, is het ook 
mogelijk voor de Ministerraad om deze 
aan de lijst toe te voegen middels een 
vernieuwing van de lijst. 

Door op deze manier te werken, wordt de 
geldigheid van de lijst in zijn totaliteit 
opnieuw drie jaar, zonder verschillende 
termijnen van afloop. Bepaalde 
onderdelen van de lijst kunnen evenwel 
een kortere geldigheidsduur hebben. 

De minister van Financiën zal zonder 
voorafgaande adviesaanvraag de 
geldigheidsduur van een bestaande lijst 
met twee jaar verlengen en dit om te 
vermijden dat er een vacuüm zou 
ontstaan ingevolge het uitblijven van een 
tijdige hernieuwing van een 
investeringslijst. 

Art. 8. 

De technologie-aftrek 

De technologie-aftrek is de categorie 
waarin de investeringen die in 
aanmerking komen voor het huidige 
belastingkrediet voor onderzoek en 
ontwikkeling in de 
vennootschapsbelasting (zoals 
omschreven in de artikelen 289quater 
e.v. WIB 92), worden ondergebracht. De 
bestaande investeringsaftrek wordt op dit 
vlak dus behouden met een vastgesteld 
percentage van 13,5% bij een éénmalige 
aftrek en van 20,5% bij een gespreide 
aftrek. 



Les catégories dans cette déduction 
sont: 

- les brevets ; 

- la recherche et le développement de 
produits nouveaux et de technologies 
avancées. 

Art. 9. 

Formalités de conformité pour la 
déduction pour investissement 
maJoree thématique par le 
contribuable 

Pour bénéficier de la déduction pour 
investissement majorée thématique, le 
contribuable doit joindre à sa déclaration 
une attestation, de laquelle il ressort qu'il 
s'agit d'une immobilisation conforme aux 
technologies reprises dans les listes 
thématiques visées à l'article 69/1 
CIR 92. Les modalités relatives à cette 
attestation sont par ailleurs déterminées 
par le Roi en tenant compte des 
domaines d'expertise énumérés ci­
dessous. 

La compétence en matière d'attestation 
est déterminée en deux étapes : sur la 
base d'un facteur géographique et sur la 
base d'un facteur matériel. Pour éviter 
toute confusion, l'on détermine d'abord le 
niveau politique compétent, puis le 
ministre thématique compétent. 

Pour le facteur géographique, la 
localisation de l'immobilisation détermine 
l'autorité compétente. 

Toutefois, les investissements de la liste 
d'investissements dans les transports et 
la liste des investissements digitaux 
doivent dans tous les cas être attestés 
par le fédéral. 

Le facteur matériel, et donc le ministre 
compétent, est déterminé selon la liste 
thématique sur laquelle l'investissement 
choisi se situe. 

De categorieën in deze aftrek zijn: 

- octrooien; 

- onderzoek en ontwikkeling van nieuwe 
producten en toekomstgerichte 
technologieën. 

Art. 9. 

Nalevingsformaliteiten voor de 
thematische investeringsaftrek door 
de belastingplichtige 

Om te kunnen genieten van de 
verhoogde thematische 
investeringsaftrek, moet de 
belastingplichtige een attest bij zijn 
aangifte voegen waaruit blijkt dat het een 
vast actief betreft dat overeenkomt met 
de technologieën opgenomen in de 
thematische lijsten bedoeld in artikel 69/1 
WIB 92. De modaliteiten van deze 
atteste ring worden verder geregeld door 
de Koning rekening houdend met de 
hierna vermelde expertisedomeinen. 

De attesteringsbevoegdheid wordt 
tweetrapsgewijs bepaald: op basis van 
een geografische factor en op basis van 
een materiële factor. Eerst wordt het 
bevoegde beleidsniveau bepaald en 
daarna wordt de bevoegde thematische 
minister bepaald, om elke verwarring te 
vermijden. 

Voor de geografische factor bepaalt de 
ligging van het vast actief de bevoegde 
overheid. 

Wat betreft de investeringen van de 
vervoer-investeringslijst en de 
investeringslijst voor digitale 
ondersteuning geldt evenwel steeds een 
federale attestatiebevoegdheid. 

De materiële factor, en dus de bevoegde 
minister, wordt bepaald door de 
thematische lijst waar de gekozen 
investering op staat. 



En ce qui concerne la compétence en 
matière d'attestation, il faut faire 
référence à une lacune historique 
concernant les parcs éoliens offshore. 

En raison d'une lacune dans la législation 
actuelle - on ne supposait pas encore, 
dans les années 80 du siècle dernier, que 
des parcs éoliens seraient construits en 
mer du Nord - la fourniture d'une 
attestation par le ministre fédéral 
compétent pour l'Energie n'est pas 
explicitement réglementée, mais son 
attribution est régie par un régime 
administratif. 

En effet, la mer du Nord est une 
compétence fédérale, mais dans la 
disposition de l'ARICIR 92 y relative, 
seule une attestation du gouvernement 
régional compétent est prévue. 

Grâce à la présente modification de la loi, 
toute ambiguïté à cet égard est 
désormais levée : le ministre fédéral de 
l'Energie est compétent pour les 
investissements énergétiques sur le 
territoire de la zone économique 
exclusive belge telle que définie aux 
articles 2 et 3 de la loi du 22 avril 1999 
sur la zone économique exclusive de la 
Belgique en mer du Nord, et le ministre 
fédéral de l'environnement pour les 
investissements environnementaux au 
même endroit. Ceci vaut également pour 
les investissements déjà réalisés. 

Le ministre ainsi désigné vérifie la 
conformité de l'investissement avec la 
technologie figurant sur les listes et, en 
cas d'examen positif, délivre l'attestation. 

En plus des formalités spécifiques, le 
contribuable, lorsqu'il demande la 
déduction pour investissement majorée 
thématique, doit inclure dans la 
déclaration d'impôt une attestation de 
laquelle il ressort que l'investissement ne 
cause pas de dommages déraisonnables 
à l'environnement. Cette attestation est 
incluse dans l'attestation nécessaire pour 
obtenir la déduction pour investissement 
majorée thématique. L'instance 
compétente pour la délivrance de 

Met betrekking tot de 
attesteringsbevoegdheid wordt gewezen 
op een historische lacune betreffende de 
windmolenparken op zee. 

Door een lacune in de huidige wetgeving 
- er werd in de jaren 80 van de vorige 
eeuw nog niet vanuit gegaan dat er 
windmolenparken op de Noordzee 
zouden worden gebouwd - is het leveren 
van een attest door de bevoegde 
federale minister van Energie niet 
uitdrukkelijk geregeld, maar is hun 
toekenning geregeld door een 
administratief regime. 

De Noordzee is immers een federale 
bevoegdheid, maar in de betreffende 
bepaling in het KB/WIB 92 is enkel 
voorzien in een attestering door de 
bevoegde gewestregering. 

Middels deze wetswijziging wordt nu aile 
onduidelijkheid hierover weggehaald: de 
federale minister van Energie is bevoegd 
voor de energie-investeringen op het 
grondgebied van de Belgische 
Exclusieve Economische Zone zoals 
omschreven in artikel 2 en 3 van de wet 
van 22 april 1999 betreffende de 
exclusieve economische zone van België 
in de Noordzee, en de federale minister 
van Leefmilieu voor milieu-investeringen 
op dezelfde plaats. Dit geldt tevens voor 
de reeds gedane investeringen. 

De aldus aangewezen minister 
controleert de conformiteit van de 
investering met de technologie op de 
lijsten en levert bij positief onderzoek het 
attest af. 

Naast de specifieke formaliteiten moet de 
belastingplichtige bij de aanvraag van de 
verhoogde thematische 
investeringsaftrek, in de aangifte een 
attestering toevoegen waaruit blijkt dat 
de investering geen onredelijke schade 
voor het leefmilieu met zich meebrengt. 
Deze attestering is vervat in het attest dat 
dienstig is voor het bekomen van de 
verhoogde thematische 
investeringsaftrek. De instantie die 
bevoegd is voor het afleveren van het 



l'attestation pour la déduction pour 
investissement maJoree thématique 
exerce également ce contrôle. S'il y a un 
dommage déraisonnable envers 
l'environnement, aucune attestation pour 
la déduction pour investissement 
majorée thématique n'est délivrée. 

Ce système se fonde sur le test dit de "Do 
No Significant Harm" (DNSH), c'est-à­
dire l'atteinte grave aux objectifs 
environnementaux, tel qu'il est défini à 
l'article 17 du règlement sur la taxonomie 
de l'UE 2020/852. 

Ce qu'est un dommage déraisonnable 
doit être apprécié selon les circonstances 
et les possibilités dans lesquelles 
l'investisseur se trouve. Si le ministre 
délivrant l'attestation estime que 
l'attestation ne peut pas être accordée en 
raison de cela, il doit motiver de manière 
circonstanciée pourquoi un entrepreneur 
prudent cause dans ce cas avec son 
investissement un dommage 
déraisonnable à l'environnement. 

L'attestation se fait toujours sur la base 
des listes en vigueur au moment de 
l'introduction de la demande 
d'attestation. En cas de modification des 
listes, l'attestation ne perd pas sa valeur. 
La sécurité juridique sera ainsi assurée 
pour l'entreprise investisseuse, en 
particulier pour les projets dont la 
réalisation peut prendre plus de trois ans. 

Pouvoir de rejet de l'administration 
fiscale 

L'attribution de la compétence en matière 
d'attestation à d'autres administrations et 
ministres est principalement basée sur la 
division spéciale des compétences d'une 
part et sur l'expertise technique des 
administrations respectives d'autre part. 

Néanmoins, il faut veiller à ne pas traiter 
cette attestation à la légère. C'est 
pourquoi un contrôle final est effectué par 

attest voor de verhoogde thematische 
investeringsaftrek staat ook in voor deze 
controle. Ais er onredelijke schade aan 
het leefmilieu is, wordt er geen attest voor 
de verhoogde thematische 
investeringsaftrek afgeleverd. 

Deze regeling is gebaseerd op de 
zogenaamde "Do No Significant Harm"­
test (DNSH), het ernstige afbreukverbod 
aan milieudoelstellingen, zoals 
uiteengezet onder artikel 17 van de 
taxonomieverordening van de EU 
2020/852. 

Wat onredelijke schade is, moet worden 
beoordeeld naargelang de 
omstandigheden en mogelijkheden 
waarin de investeerder zich bevindt. 
Indien de attesterende minister van 
oordeel is dat het attest hierdoor niet kan 
worden verleend, moet hij omstandig 
motiveren waarom een normaal 
zorgvuldige ondernemer in dat geval met 
zijn investering onredelijke schade 
veroorzaakt aan het leefmilieu. 

De attestering wordt altijd gemaakt op 
basis van de lijsten die op het moment 
van de indiening van de aanvraag geldig 
zijn. Ais er een wijziging van de lijsten 
plaatsvindt, verliest een atteste ring niet 
zijn waarde. Op deze manier wordt 
rechtszekerheid gewaarborgd voor de 
investerende onderneming, zeker voor 
projecten die langer dan drie jaar kunnen 
duren om te realiseren. 

De verwerpingsbevoegdheid van de 
belastingadministratie 

De toewijzing van de 
attesteringsbevoegdheid aan andere 
overheden en ministers is voornamelijk 
gebaseerd op enerzijds de bijzondere 
bevoegdheidsverdeling en anderzijds de 
technische expertise van de 
respectievelijke administraties. 

Desalniettemin moet erover worden 
gewaakt dat er niet te lichtzinnig wordt 
omgesprongen met deze attestering. 



l'administration du SPF Finances. 
L'objectif de ce contrôle n'est pas que le 
fonctionnaire fiscal vérifie intégralement 
le travail de du fonctionnaire attestataire, 
mais qu'il procède à un contrôle prima 
facie sur la base du travail effectué. 

De cette façon, l'autorité compétente en 
matière d'attestation a tout intérêt à traiter 
l'attestation avec la prudence qui 
s'impose et à ne pas faire prévaloir de 
manière abusive sa propre politique au 
détriment du Trésor fédéral. Le contraire 
serait un gouvernement négligent, avec 
des conséquences tant pour le trésor que 
pour le contribuable qui soumet le projet. 

Une attestation est délivrée par l'autorité 
compétente justifiant que les 
spécifications mentionnées dans les 
listes définies à l'article 69/1 ont été 
respectées. En l'absence d'une telle 
justification, l'attestation n'est pas 
opposable à l'administration, sauf si le 
contribuable démontre que les 
spécifications ont été respectées. 

Sans préjudice des voies de recours 
habituelles, le rejet de l'attestation 
entraîne le refus de la déduction pour 
investissement. 

Lorsque l'attestation et la déduction pour 
investissement sont refusées, toutes les 
voies de recours normales sont 
disponibles, comme c'est le cas pour tout 
rectification de la déclaration. 

Art. 10. à 12. 

Les articles 10 à 12 reprennent quelques 
adaptations techniques afin d'adapter les 
autres articles du chapitre de la 
déduction pour investissement à la 
réforme des articles 69 et suivants, 
CIR92. 

De plus, la déduction pour 
investissement étalée classique, qui ne 

Daarom wordt er een finale toetsing 
uitgevoerd door de administratie van de 
FOD Financiën. Deze toetsing heeft niet 
de bedoeling om de belastingambtenaar 
het werk van de attesterende ambtenaar 
volledig na te doen zien, maar om een 
prima facie toetsing te doen op basis van 
het geleverde werk. 

Op die manier heeft de 
attesteringsbevoegde overheid er aile 
belang bij om de atteste ring met de 
nodige omzichtigheid te behandelen en 
om het eigen beleid niet te veel te laten 
prevaleren ten koste van de federale 
schatkist. Het tegendeel zou een 
onzorgvuldige overheid zijn, met 
gevolgen van dien voor de schatkist èn 
de belastingplichtige die het project 
indient. 

Er wordt een attest uitgereikt door de 
bevoegde overheid waarin wordt 
gemotiveerd waarom de specificaties 
vermeld in de lijsten omschreven in 
artikel 69/1 zijn voldaan. Bij gebrek aan 
een dergelijke motivering is het attest niet 
tegenstelbaar aan de administratie, tenzij 
de belastingplichtige alsnog aantoont dat 
aan de specificaties is voldaan. 

Onverminderd de gebruikelijke 
rechtsmiddelen heeft de verwerping van 
de attestering de weigering van de 
investeringsaftrek tot gevolg. 

Bij weigering van de attestering en de 
investeringsaftrek staan aile normale 
beroepsmogelijkheden open die bij elke 
wijziging van de aangifte open staan. 

Art. 10. tot 12. 

De artikelen 10 tot 12 bevatten enkele 
technische aanpassingen om de overige 
artikelen van het hoofdstuk van de 
investeringsaftrek aan te passen aan de 
hervorming van artikel 69 e.v. WIB 92. 

Daarnaast wordt de gewone gespreide 
investeringsaftrek, die enkel nog geldig 



s'appliquait plus qu'aux personnes 
physiques avec moins de 20 travailleurs, 
est abrogée à partir du 1 er janvier 2025. 

Art. 13. 

En plus de quelques adaptations 
techniques, une catégorie 
d'investissements exclus est introduite. 

Investissements exclus 

Outre les exclusions déjà prévues à 
l'article 75 CIR 92, certains 
investissements sont explicitement 
exclus à la fois de la déduction de base. 
Il s'agit d'investissements qui, compte 
tenu de leur impact négatif sur le climat 
et l'environnement, de l'état de la 
technologie et des alternatives 
disponibles sur le marché, sont tels 
qu'une incitation fiscale ne se justifie pas, 
à l'exception des immobilisations pour 
lesquelles il n'existe pas d'alternative 
sans émission carbone économiquement 
comparable. 

Par exemple : pour la déduction pour 
investissement, une chaudière à gaz 
n'est plus justifiée, en raison de la 
possibilité du chauffage électrique ou des 
pompes à chaleur. Pour les camions à 
carburant fossile, par exemple, pour 
lesquels des alternatives sans émissions 
de carbone sont déjà sur le marché, mais 
à des prix actuellement non compétitifs, 
c'est encore possible. Si une solution de 
remplacement abordable est mise sur le 
marché par la suite, la liste d'exclusion 
peut être ajustée si nécessaire. 

Pour la détermination de l'impact 
climatique et environnemental négatif, le 
Roi se base entre autres sur l'article 17 
du Règlement Taxonomie (EU) 2020/852 
et sur les Orientations techniques sur 
l'application du principe consistant "à ne 
pas causer de préjudice important" au 
titre du règlement établissant une facilité 
pour la reprise et la résilience (2021/C 
58/01 ). 

was voor natuurlijke personen met 
minder dan 20 werknemers, opgeheven 
vanaf 1 januari 2025. 

Art. 13. 

Naast enkele technische aanpassingen, 
wordt ook een categorie van uitgesloten 
investeringen ingevoegd. 

Uitges/oten investeringen 

Bepaalde investeringen worden, 
bovenop de reeds voorziene uitsluitingen 
in artikel 75 WIB 92, uitdrukkelijk 
uitgesloten van de basisaftrek. Het gaat 
over investeringen die gelet op hun 
negatieve klimaat- en milieu-impact, de 
stand van de technologie en de 
beschikbare alternatieven op de markt, 
van dien aard zijn dat een fiscale 
stimulans niet verantwoord is, met 
uitzondering van de vaste activa 
waarvoor er geen economisch 
vergelijkbaar koolstofemissievrij 
alternatief is. 

Bijvoorbeeld: voor de investeringsaftrek 
is een gasketel niet meer verantwoord, 
door de mogelijkheid van elektrische 
verwarming of warmtepompen. Voor 
bijvoorbeeld vrachtwagens op fossiele 
brandstof waarvoor op dit ogenblik wei 
reeds koolstofemissievrije alternatieven 
op de markt zijn, doch tegen momenteel 
niet-concurrentiële prijzen, kan dit dan 
wei nog. Ais nadien een betaalbaar 
alternatief op de markt is, kan de 
uitsluitingslijst desgevallend worden 
aangepast. 

Voor het bepalen van de negatieve 
klimaat- en milieu-impact baseert de 
Koning zich onder meer op artikel 17 van 
de EU-taxonomieverordening 2020/852 
en op de Technische richtsnoeren van de 
Europese Commissie over de toepassing 
van het beginsel "geen ernstige afbreuk 
doen aan" in het kader van de 
verordening betreffende de faciliteit voor 
herstel en veerkracht (2021/C58/01). 



Cette catégorie d'exclusion est faite pour 
les technologies qui à ce jour sont 
toujours sur le marché mais auxquelles 
des alternatives respectueuses de 
l'environnement et du climat existent 
déjà. 

En n'autorisant pas de déduction pour 
investissement de base sur ces 
technologies, la différence de prix entre 
l'achat de l'immobilisation nuisible et celui 
de l'immobilisation moins nuisible est 
moins déterminante dans la décision 
d'investissement, et dans certains cas, 
l'achat de l'immobilisation plus nuisible 
sera même plus cher que celui du moins 
nuisible. 

L'entrepreneur peut toujours faire le 
choix de réaliser cet investissement, 
mais il ne bénéficiera d'aucune déduction 
pour investissement pour cela. 

Ce que cette exclusion comprends est 
établi dans une liste exhaustive délibérée 
en Conseil des ministres, qui est 
également renouvelée périodiquement. 

La liste d'exclusions existe afin de ne 
plus soutenir de manière fiscale des 
technologies obsolètes et nuisibles. 
Cette liste n'a aucune période de validé 
en cours puisqu'une technologie 
obsolète ou nuisible le reste en général, 
sauf dans des circonstances 
exceptionnelles. 

Cette liste peut être modifiée et élargie 
par le Conseil des ministres. Si l'on 
souhaite retirer un investissement de la 
liste, il ne serait alors plus utile de 
maintenir celui-ci en validité. La liste ne 
peut être modifiée que suite à une 
modification active, afin d'éviter que des 
immobilisations nuisibles ou obsolètes 
ne puissent continuer à bénéficier d'une 
déduction après l'expiration du délai. 

Art. 14. 

Le présent article concerne la réforme de 
l'actuel article 77 CIR 92, qui contient des 
dispositions de délégation de l'ancienne 

Deze uitsluitende categorie is gemaakt 
voor technologieën die tot op heden nog 
steeds op de markt zijn, maar waarvoor 
reeds milieu- of klimaatvriendelijkere 
alternatieven bestaan. 

Door geen basisinvesteringsaftrek toe te 
staan op dergelijke technologieën, is het 
prijsverschil tussen de aankoop van het 
schadelijke en minder schadelijke actief 
minder doorslaggevend in de 
investeringsbeslissing, en in bepaalde 
gevallen zal de schadelijkere aankoop 
zelfs duurder uitvallen dan de minder 
schadelijke. 

De ondernemer kan nog steeds de keuze 
maken om deze investering te doen, 
maar hij krijgt er geen investeringsaftrek 
voor. 

Wat hieronder valt, wordt vastgesteld in 
een in Ministerraad overlegde 
exhaustieve lijst, die ook periodiek wordt 
vernieuwd. 

De uitsluitende lijst is er om verouderde 
en schadelijke technologieën niet meer 
extra te ondersteunen op een fiscale 
wijze. Deze lijst heeft geen aflopende 
geldigheidsduur, omdat een verouderde 
of schadelijke technologie dit over het 
algemeen ook zal blijven, behoudens in 
uitzonderlijke omstandigheden. 

Deze lijst kan worden gewijzigd en 
uitgebreid door de Ministerraad. Wil men 
een investering uit de lijst halen, zal het 
dus niet baten om deze te laten aflopen. 
De lijst kan enkel worden gewijzigd door 
een actieve ingreep, dit om te vermijden 
dat schadelijke of verouderde activa na 
verloop van tijd weer in aanmerking 
komen voor de investeringsaftrek. 

Art. 14. 

Dit artikel betreft de hervorming van het 
huidige artikel 77 WIB 92 dat 
delegatiebepalingen bevat van de oude 



déduction pour investissement. Dans 
l'article revu se trouvent toutes les 
délégations relatives à chaque thème de 
la déduction majorée, à la déduction 
numérique, à la déduction technologique 
et à l'obligation d'attestation. 

Puisque l'article 69/1 CIR 92 contient la 
nouvelle procédure pour la constitution 
des listes par thème, et diffère 
légèrement par thème, l'ancienne 
délégation pour l'ancienne annexe Il est 
supprimée. 

Une des délégations au Roi, commune à 
toutes les listes, est la limitation de la 
déduction. Pour une ou plusieurs 
technologies figurant sur les listes, un 
montant maximum pouvant bénéficier de 
l'exonération peut être introduit. 

De cette manière, une déduction de 
30/40 p.c. ne pourra pas toujours être 
accordée pour l'ensemble du montant du 
projet, mais uniquement pour un montant 
maximum. Ce montant maximum peut, 
par exemple, être lié à certains critères 
tels que le kWh ou le CO2 économisé. De 
tels plafonds visent à concilier objectif et 
impact budgétaire. 

Par exemple supposons qu'une 
immobilisation exceptionnelle et 
innovante acquise par une grande 
entreprise de production d'énergie a une 
valeur d'acquisition de 100 millions 
d'euros. Lorsqu'une déduction pour 
investissement majorée de 30 p.c. est 
accordée, 30 millions d'euros de 
bénéfices peuvent être exonérés. 

Le Roi peut alors travailler avec des 
plafonds. Pour une technologie de 
l'ampleur de l'exemple ci-dessus, un 
plafond de 10 millions d'euros pourrait 
par exemple alors être fixé. 

En outre, afin de respecter le principe de 
légalité prévu à l'article 170 de la 
Constitution, les listes doivent être 
confirmées. Si cela n'est pas fait à temps, 
les listes sont censées n'avoir jamais 
produit leurs effets. 

investeringsaftrek. In het vernieuwde 
artikel staan aile delegaties die 
betrekking hebben op elk thema van de 
verhoogde aftrek, de digitale aftrek, de 
technologieaftrek en de 
attesteringsplicht. 

Omdat artikel 69/1 WIB 92 de nieuwe 
procedure voor de samenstelling van de 
Iijsten per thema bevat en Iicht verschilt 
per thema, wordt de ou de delegatie voor 
de vroegere bijlage Il hier weggelaten. 

Een van de delegaties aan de Koning, 
gemeen aan aile lijsten, is de beperking 
van de aftrek. Voor één of meerdere 
technologieën op de lijsten kan er een 
maximumbedrag dat in aanmerking kan 
komen voor de vrijstelling, worden 
ingevoerd. 

Op die manier zal een aftrek van 30/40 
pct. niet altijd voor de gehele projectsom 
kunnen worden toegepast, maar slechts 
voor een maximumbedrag. Dit 
maximumbedrag kan bijvoorbeeld zijn 
gelinkt aan bepaalde maatstaven zoals 
kWh of uitgespaarde C02. Dergelijke 
maxima strekken ertoe doelstelling en 
budgettaire impact met elkaar te 
verzoenen. 

Bijvoorbeeld: stel dat een uitzonderlijk en 
vernieuwend vast actief dat wordt 
aangeschaft door een grote 
onderneming voor de opwekking van 
energie, een aanschaffingswaarde heeft 
van 100 miljoen euro. Bij de toekenning 
van een verhoogde investeringsaftrek 
van 30 pct. kan 30 miljoen euro aan winst 
worden vrijgesteld. 

De Koning kan dan werken met plafonds. 
Voor een technologie in de grootorde van 
het voorbeeld hierboven, kan dan 
bijvoorbeeld een plafond worden 
ingesteld van 10 miljoen euro. 

Daarnaast, om het legaliteitsbeginsel 
zoals vervat in artikel 170 van de 
Grondwet te respecteren, moeten deze 
Iijsten worden bekrachtigd. Indien dit niet 
tijdig gebeurt, worden de lijsten geacht 
nooit uitwerking te hebben gehad. 



Le Roi détermine les autres modalités 
d'application de la déduction pour 
investissement thématique, telles que les 
formalités à respecter. 

Art. 15. 

Le présent article concerne les 
modifications de l'article 201, CIR 92 
visant à transposer les modifications à la 
déduction pour investissement à l'impôt 
des sociétés. Comme déjà mentionné ci­
dessus, la déduction pour investissement 
majorée thématique pour les sociétés qui 
ne répondent pas aux critères d'une 
petite société est de 30 p.c., au lieu de 40 
p.c. pour les sociétés qui répondent bien 
aux critères de taille. Il n'y a pas d'autres 
modifications substantielles. 

Art. 16 à 19. 

Les présents articles concernent des 
modifications des articles 289quater à 
289sexies et 289novies CIR 92 afin de 
transposer les modifications à la 
déduction pour investissement aux 
dispositions relatives au crédit d'impôt 
pour recherche et développement. Il n'y a 
pas non plus de modifications 
substantielles. 

Art. 20. 

Une disposition transitoire est introduite 
afin de préserver pleinement les effets 
des dispositions relatives aux périodes 
imposables antérieures. Cela concerne 
notamment l'application des 
pourcentages corrects lors de l'utilisation 
de la déduction pour investissement 
étalée pour laquelle l'investissement a eu 
lieu avant le 1 er janvier 2025 mais pour 
laquelle les périodes d'amortissement se 
poursuivent au-delà du 1 er janvier 2025. 

De Koning bepaalt ook de nadere 
toepassingsmodaliteiten van de 
thematische investeringsaftrek zoals de 
na te leven formaliteiten. 

Art. 15. 

Dit artikel betreft de wijzigingen van 
artikel 201 WIB 92 om de vernieuwingen 
van de investeringsaftrek over te zetten 
op de vennootschapsbelasting. Zoals 
hoger reeds vermeld, bedraagt de 
thematische verhoogde 
investeringsaftrek voor de 
vennootschappen die niet voldoen aan 
de criteria van een kleine vennootschap, 
30 pct. in plaats van 40 pct. voor de 
vennootschappen die wei aan de 
groottecriteria voldoen. Inhoudelijk zijn er 
verder geen wijzigingen. 

Art. 16 tot 19. 

Deze artikelen betreffen wijzigingen van 
de artikelen 289quater tot 289sexies en 
289novies WI B 92 om de vernieuwingen 
van de investeringsaftrek over te zetten 
op de bepalingen betreffende het 
belastingkrediet voor onderzoek en 
ontwikkeling. Inhoudelijk zijn er ook hier 
geen wijzigingen. 

Art. 20. 

Een overgangsbepaling wordt ingevoerd 
teneinde de gevolgen van bepalingen 
met betrekking tot voorgaande 
belastbare tijdperken ten voile hun 
uitwerking te laten behouden. Het betreft 
in het bijzonder de toepassing van de 
correcte percentages bij het gebruik van 
de gespreide investeringsaftrek 
waarvoor de investering plaatsvond voor 
1 januari 2025, maar waarvoor de 
afschrijvingstermijnen doorlopen tot na 1 
januari 2025. 



Art. 21. 

L'article 21 contient les dispositions 
relatives à l'entrée en vigueur. 

Art. 21. 

Het artikel 21 bevat de 
inwerkingtredingsbepalingen. 

Chapitre 2 - Autres modifications du Hoofdstuk 2 - Overige wijzigingen van het 
Code des impôts sur les revenus 1992 Wetboek van de inkomstenbelastingen 

1992 

Art. 22. 

L'article 17, §1 er, 5°, 4ème tiret, CIR 92, en ce 
qui concerne la description de l'attestation du 
travail des arts, renvoie à un article erroné de 
la loi du 16 décembre 2022. Le présent 
article corrige cette référence. L'entrée en 
vigueur est alignée sur celle de l'insertion 
initiale de la disposition concernée dans la 
loi-programme du 26 décembre 2022. 

Chapitre 3 - Modifications de la loi 
portant l'introduction d'un impôt 
minimum pour les groupes d'entreprises 
multinationales et les groupes nationaux 
de grande envergure 

Art. 24. 

Pour des raisons d'organisation, il est 
important qu'un groupe d'entreprises 
multinational ou groupe national de grande 
envergure dispose d'un numéro de BCE 
distinct pour les relations avec le SPF 
Finances en matière d'impôt minimum. 

Art. 22. 

ln artikel17, § 1,5°, vierde streepje, WIB 92, 
wordt voor de omschrijving van het 
kunstwerkattest naar het verkeerde artikel in 
de wet van 16 december 2022 verwezen. Dit 
artikel corrigeert deze verwlJzmg. De 
inwerkingtreding wordt afgestemd op deze 
van de oorspronkelijke invoeging van de 
betreffende bepaling via de programmawet 
van 26 december 2022. 

Hoofdstuk 3 - Wijzigingen aan wet 
houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke 
binnenlandse groepen 

Art. 24. 

Omwille van organisatorische redenen is het 
van belang dat een multinationale groep van 
ondernemingen of omvangrijke 
binnenlandse groep een apart KBO-nummer 
heeft voor de relaties met de FOD Financiën 
inzake de minimumbelasting. 

Le présent article vise à fournir une base Het voorliggend artikel heeft tot doel 
juridique explicite à cet effet. daarvoor in een expliciete wettelijke 

grondslag te voorzien. 

Art. 25. Art. 25. 



Actuellement, seuls les crédits d'impôt 
remboursables qualifiés qui sont 
effectivement remboursables sont désignés 
comme crédits d'impôt remboursables 
qualifiés. 

Toutefois, dans le cadre de la transition vers 
une économie plus durable, de nombreux 
pays ont introduit ce que l'on appelle des 
"crédits d'impôt négociables et 
transférables" . 

Momenteel worden enkel gekwalificeerde 
terugbetaalbare belastingtegoeden die 
werkelijk terugbetaalbaar zijn, aangemerkt 
ais gekwalificeerd terugbetaalbaar 
belasti ngtegoed. 

ln het kader van de transitie naar een meer 
duurzame economie hebben veel landen 
echter zogenaamde "marketable and 
transferable tax credits" ingevoerd. 

Ces crédits d'impôt ne sont pas Die belastingtegoeden zijn niet 
remboursables par le gouvernement mais terugbetaalbaar door de overheid, maar 
peuvent être échangés avec des entreprises kunnen wei worden verhandeld aan niet-
non liées. verbonden ondernemingen. 

Compte tenu des nombreuses similitudes 
avec les crédits d'impôt remboursables déjà 
existants, leur définition est élargie. 

Omdat er aldus veel gelijkenissen zijn met de 
reeds bestaande gekwalificeerde 
terugbetaalbare belastingtegoeden, wordt 
de definiëring daarvan uitgebreid. 

La Belgique ne dispose actuellement België kent momenteel geen 
d'aucun crédit d'impôt répondant à cette belastingtegoeden die onder deze definitie 
définition. vallen. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 17 juillet 
2023. 

Art. 26. 

Lorsque les "crédits d'impôt négociables et 
transférables" ne répondent pas à la 
définition figurant à l'article 3, 38°, de la loi 
portant l'introduction d'un impôt minimum 
pour les groupes d'entreprises 
multinationales et les groupes nationaux de 
grande envergure, ils seront considérés 
comme des crédits d'impôt remboursables 
non qualifiés. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 
richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
gepubliceerd. 

Art. 26. 

Wanneer de zogenaamde "marketable 
transferable tax credits" niet voldoen aan de 
definitie opgenomen in artikel 3, 38°, van de 
wet houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke 
binnenlandse groepen, zullen ze worden 
beschouwd ais niet-gekwalificeerd 
terugbetaalbaar belastingtegoed. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 



supplémentaires ont été publiées le 17 juillet richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
2023. gepubliceerd. 

Art. 27. 

Pour des raisons de simplicité, il a été décidé 
de laisser le choix au groupe d'entreprises 
multinationales ou au groupe national de 
grande envergure de traiter ou non les 
participations inférieures à 10 p.c. détenues 
pendant plus d'un an comme des dividendes 
exclus. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 2 février 
2023. 

Art. 28. 

Afin, d'une part, d'exclure la possibilité de se 
soustraire à l'application de l'impôt minimum 
en menant une procédure judiciaire ou 
administrative et, d'autre part, d'éviter que 
des pays confrontés à des obstacles 
constitutionnels ou à d'autres obstacles 
juridiques ne puissent disposer d'un impôt 
national complémentaire qualifié, le présent 
article est introduit. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 17 juillet 
2023. 

Art. 29. 

Art. 27. 

Omwille van eenvoud is besloten dat de 
keuze aan de multinationale groep van 
ondernemingen of omvangrijke 
binnenlandse groep wordt gelaten of ze 
deelnemingen van minder dan 10 pet. die 
langer dan een jaar worden aangehouden, al 
dan niet ais uitgesloten dividenden wH 
behandelen. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
administratieve richtsnoeren binnen het 
Inclusive Framework van de OESO. Deze 
administratieve richtsnoeren werden op 2 
februari 2023 gepubliceerd. 

Art. 28. 

Om enerzijds uit te sluiten dat de toepassing 
van de minimumbelasting kan worden 
ontweken door het voeren van een 
gerechtelijke of administratieve procedure, 
en om anderzijds te vermijden dat landen 
met grondwettelijke of andere wettelijke 
hindernissen geen gekwalificeerde 
binnenlandse bijheffing kunnen hebben, 
wordt het voorliggende artikel ingevoerd. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 
richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
gepubliceerd. 

Art. 29. 

Dans le cadre des régimes fiscaux ln het kader van fiscale regimes inzake 
applicables aux sociétés étrangères gecontroleerde buitenlandse 
contrôlées, il arrive fréquemment que l'entité vennootschappen komt het regelmatig voor 
à laquelle un tel régime est appliqué soit elle- dat de entiteit waarbij zo een regime wordt 
même déficitaire. toegepast, zelf verlieslatend is. 



L'application de l'article 17, § 5, e), de la loi 
portant l'introduction d'un impôt minimum 
pour les groupes d'entreprises 
multinationales et les groupes nationaux de 
grande envergure entraînerait des 
conséquences indésirables dans ce cas. 
C'est pourquoi une exception est prévue via 
le présent article. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 2 février 
2023. 

Art. 30. 

Certaines affectations d'impôts concernés 
visees à l'article 19, de la loi portant 
l'introduction d'un impôt minimum pour les 
groupes d'entreprises multinationales et les 
groupes nationaux de grande envergure, 
présentent des caractéristiques similaires à 
celles déjà exclues pour le calcul de l'impôt 
ajusté au titre de l'impôt national 
complémentaire. 

Par conséquent, la définition du montant des 
impôts nationaux concernés ajustés des 
entités constitutives établies en Belgique est 
ajustée afin de mieux refléter la nature de 
certains impôts et le calendrier de leur 
imposition. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 17 juillet 
2023. 

Art. 31. 

Le dépôt centralisé de la déclaration 
d'information dans un pays signifie qu'il peut 
s'écouler un certain temps avant que les 
données nécessaires à l'établissement d'un 

De toepassing van artikel 17, § 5, e), van de 
wet houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke 
binnenlandse groepen, zou in dat geval tot 
ongewenste gevolgen leiden. Om die reden 
wordt via dit artikel voorzien in een 
uitzondering. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
administratieve richtsnoeren binnen het 
Inclusive Framework van de OESO. Deze 
administratieve richtsnoeren werden op 2 
februari 2023 gepubliceerd. 

Art. 30. 

Bepaalde toerekeningen van betrokken 
belastingen in artikel 19 van de wet 
houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke 
binnenlandse groepen, hebben soortgelijke 
kenmerken ais degene die reeds uitgesloten 
zijn voor de berekening van de aangepaste 
betrokken belasting in het kader van de 
binnenlandse bijheffing. 

Daarom wordt de definitie van het bedrag 
van aangepaste betrokken binnenlandse 
belastingen van de in België gevestigde 
groepsentiteiten aangepast, om beter aan te 
sluiten bij de aard van bepaalde belastingen 
en de timing van de heffing ervan. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 
richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
gepubliceerd. 

Art. 31. 

De centrale indiening van de 
informatieaangifte in één land leidt ertoe dat 
het een tijd kan duren alvorens de nodige 



impôt en Belgique ne parviennent à gegevens om een aanslag in België te 
l'administration. vestigen de administratie bereiken. 

Par conséquent, simultanément au dépôt 
international de la déclaration, un formulaire 
doit être déposé en Belgique, indiquant le 
montant de l'impôt complémentaire en vertu 
de la RIR et de l'impôt complémentaire en 
vertu de la RBII pour la Belgique, sur la base 
duquel une taxation peut être établie. 

Art. 32. 

L'option concernant la qualification des 
dividendes exclus, insérée par l'article 27 de 
la présente loi, est une option valable pour 
une période de cinq ans. 

Art. 33. 

Daarom wordt tegelijkertijd met de 
internationale indiening van de aangifte 
vereist dat in België een formulier wordt 
ingediend dat het bedrag aan IIR-bijheffing 
en UTPR-bijheffing voor België vermeldt en 
op basis waarvan een aanslag kan worden 
gevestigd. 

Art. 32. 

De keuze met betrekking tot de kwalificatie 
van uitgesloten dividenden, ingevoegd bij 
artikel 27 van deze wet, is een keuze die 
geldt voor een periode van 5 jaar. 

Art. 33. 

Le choix pour l'application des régimes de De keuze voor de toepassing van veilige 
protection est fait chaque année. havens wordt jaarlijks gemaakt. 

Art. 34. Art. 34. 

Cet article ajoute une section sur les régimes Dit artikel voegt een afdeling toe inzake 
de protection permanents. permanente veilige havens. 

En vertu de l'article 32 de la directive (UE) Onder artikel 32 van richtlijn (EU) 2022/2523 
2022/2523 du Conseil du 14 décembre 2022 van de Raad van 14 december 2022 tot 
visant à assurer un niveau minimum 
d'imposition mondial pour les groupes 
d'entreprises multinationales et les groupes 
nationaux de grande envergure dans l'Union, 
les États membres veillent à ce que, lors du 
choix de l'entité constitutive déclarante, 
l'impôt complémentaire dû par un groupe 
dans une juridiction pour une année fiscale 
soit réputé nul si le niveau effectif 
d'imposition des entités constitutives établies 
dans cette juridiction satisfait aux conditions 
d'une convention internationale éligible en 
matière de régime de protection. 

Art. 35. 

waarborging van een mondiaal 
minimum niveau van belastingheffing voor 
groepen van multinationale ondernemingen 
en omvangrijke binnenlandse groepen in de 
Unie, zorgen de lidstaten ervoor dat, bij de 
keuze van de indienende groepsentiteit, de 
door een groep in een jurisdictie 
verschuldigde bijheffing voor een 
belastingjaar wordt geacht nul te zijn indien 
het effectieve niveau van belastingheffing 
van de in die jurisdictie gevestigde 
groepsentiteiten voldoet aan de 
voorwaarden van een kwalificerende 
internationale overeenkomst inzake veilige 
havens. 

Art. 35. 



Un régime de protection permanent est 
prévu au niveau international lorsqu'un pays 
met en œuvre impôt national 
complémentaire qualifié. 

Les conditions pour la qualification en tant 
qu'impôt national complémentaire sont 
énumérées à l'article 3, 28°, de la loi portant 
l'introduction d'un impôt minimum pour les 
groupes d'entreprises multinationales et les 
groupes nationaux de grande envergure. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 17 juillet 
2023. 

Art. 36. 

L'article 32 de la directive (UE) 2022/2523 du 
Conseil du 14 décembre 2022 visant à 
assurer un niveau minimum d'imposition 
mondial pour les groupes d'entreprises 
multinationales et les groupes nationaux de 
grande envergure dans l'Union, impose aux 
États membres l'obligation de reprendre 
dans leurs dispositions nationales relatives à 
l'impôt minimum, les régimes de protection 
convenues au niveau international. 

Cet régime de protection temporaire 
concernant l'impôt complémentaire pour la 
RBII a été convenu au niveau international 
pour donner aux pays suffisamment de 
temps pour adopter les règles en matière 
d'impôt minimum. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 17 juillet 
2023. 

Art. 37. 

Een permanente veilige haven is op 
internationaal niveau voorzien wanneer in 
een land een gekwalificeerde binnenlandse 
bijheffing geldt. 

De voorwaarden om ais gekwalificeerde 
binnenlandse bijheffing aangemerkt te 
worden, zijn opgelijst in artikel 3, 28°, van de 
wet houdende de invoering van een 
minimumbelasting voor multinationale 
ondernemingen en omvangrijke 
binnenlandse groepen. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 
richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
gepubliceerd. 

Art. 36. 

Artikel 32 van richtlijn (EU) 2022/2523 van de 
Raad van 14 december 2022 tot 
waarborging van een mondiaal 
minimum niveau van belastingheffing voor 
groepen van multinationale ondernemingen 
en omvangrijke binnenlandse groepen in de 
Unie, legt lidstaten de verplichting op om de 
internationaal overeengekomen veilige 
havens over te nemen in de nationale 
bepalingen inzake de minimumbelasting. 

Deze tijdelijke veilige haven in verband met 
de UTPR-bijheffing is internationaal 
overeengekomen om landen voldoende tijd 
te bieden om de regels inzake de 
minimumbelasting aan te ne men. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
verdere administratieve richtsnoeren binnen 
het Inclusive Framework van de OESO. 
Deze bijkomende administratieve 
richtsnoeren werden op 17 juli 2023 
gepubliceerd. 

Art. 37. 



Un régime transitoire est prévu pour certains 
régimes CFC (Controlled Foreign Company) 
dits agrégés, dont le GILTI (Global Intangible 
Low-Taxed Income) américain est l'exemple 
le plus connu. 

L'insertion d'un tel article a fait l'objet d'un 
accord international dans le cadre de 
nouvelles lignes directrices administratives 
au sein du Cadre inclusif de l'OCDE. Ces 
lignes directrices administratives 
supplémentaires ont été publiées le 2 février 
2023. 

Titre 4 - Modifications de la loi­
programme du 27 décembre 2004 

Art. 39 et 40 

Ce titre vise à introduire des mesures 
d'accompagnement pour dissuader les 
fraudes et les abus du système du gasoil 
professionnel et afin d'améliorer les 
possibilités de contrôle. 

Actuellement, les remboursements de gasoil 
professionnel sont accordés sur la base 
d'une déclaration sur papier déposée auprès 
de l'Administration générale des Douanes et 
Accises. Pour les entreprises établies en 
Belgique, il est possible de soumettre la 
demande par voie numérique. 

Dans le but de réduire la vulnérabilité à la 
fraude et d'augmenter les capacités de 
contrôle, les demandes de remboursement 
pour le gasoil professionnel ne pourront être 
introduites que par le biais de l'application en 
ligne POlE, tant pour les ayant droits établis 
en Belgique que pour les ayant droits non 
établis en Belgique. 

Een overgangsregime wordt voorzien voor 
bepaalde zogenaamde blended CFC 
(Controlled Foreign Company) maatregelen 
waarvan de Amerikaanse GIL TI (Global 
Intangible Low-Taxed Income) het 
bekendste voorbeeld vormt. 

Het invoegen van een dergelijk artikel werd 
internationaal afgesproken in het kader van 
administratieve richtsnoeren binnen het 
Inclusive Framework van de OESO. Deze 
administratieve richtsnoeren werden op 2 
februari 2023 gepubliceerd. 

Titel 4 - Wijzigingen van de 
programmawet van 27 december 2004 

Art. 39 en 40 

Deze titel beoogt in te zetten op flankerende 
maatregelen am fraude en misbruik van het 
systeem van professionele diesel tegen te 
gaan en am de controlemogelijkheden te 
verbeteren. 

Momenteel wordt de terugbetaling van 
professionele diesel toegekend op basis van 
een aangifte die op papier wordt gedaan bij 
de Aigemene Administratie van de Douane 
en Accijnzen. Voor ondernemingen 
gevestigd in België is er een mogelijkheid am 
de aanvraag digitaal in te dienen. 

Om de fraudegevoeligheid te verkleinen en 
am de controlemogelijkheden te vergroten, 
zullen de terugbetalingsaanvragen voor de 
professionele diesel nog enkel kunnen 
worden ingediend via de online applicatie 
POlE, zowel voor de in België gevestigde 
belanghebbenden ais voor de niet in België 
gevestigde belanghebbenden. 

Un nouveau point sera également inclus Verder wordt een nieuw punt opgenomen 
avec les dispositions nécessaires en matière met de nodige bepalingen in het kader van 
de protection des données. gegevensbescherming. 

Titre 5 - Modifications à la dispense de 
versement de précompte professionnel 

Titel 5 - Wijzigingen aan de vrijstelling 
van doorstorting van bedrijfsvoorheffing 



pour les employeurs touchés par une 
calamité naturelle 

Art. 41. 

voor werkgevers die getroffen worden 
door een natuurramp 

Art. 41. 

Dans l'article 2759/1 CIR 92 une erreur de ln artikel 2759/1 WIB 92 wordt een 
traduction est rectifiée à plusieurs endroits terugkerende vertaalfout rechtgezet in de 
dans le texte français. Franse tekst. 

Art. 42. 

La mise en œuvre de la dispense de 
versement de précompte professionnel pour 
les employeurs touchés par une calamité 
naturelle a été retardée. Afin d'éviter que les 
employeurs touchés par les inondations en 
Région wallonne au cours de l'été 2021 ne 
puissent bénéficier pleinement de la 
possibilité d'obtenir l'aide à laquelle ils ont 
droit en vertu de l'article 2759/1 CIR 92, il est 
nécessaire de porter le délai de prescription 
visé à l'article 368/1 CIR 92, de cette 
dispense de trois ans à cinq ans. 

Art. 42. 

De uitrol van de vrijstelling van doorstorting 
van bedrijfsvoorheffing voor werkgevers die 
getroffen worden door een natuurramp heeft 
vertraging opgelopen. Teneinde te vermijden 
dat het hierdoor onmogelijk wordt voor de 
werkgevers die in de zomer van 2021 in het 
Waalse Gewest getroffen werden door de 
overstromingen, om ten voile te genieten van 
de mogelijkheid om de steun te verkrijgen 
waarop zij krachtens artikel 2759/1 WIB 92 
recht hebben, is het nodig om voor deze 
vrijstelling de in artikel 368/1 WIB 92 
bedoelde verjaringstermijn te verlengen van 
driejaarnaarv~jaa~ 



Étant donné qu'à l'heure actuelle, la 
dispense de versement pour les 
catastrophes naturelles ne s'applique pas 
encore, le présent titre ne nécessite pas de 
disposition d'entrée en vigueur spécifique, ce 
qui rend la disposition d'entrée en vigueur de 
droit commun applicable. 

PAR LE ROI: 

Le Ministre des Finances, 

Aangezien op dit ogenblik de vrijstelling van 
doorstorting van vrijstelling voor 
natuurrampen nog geen toepassing vindt, 
behoeft deze titel geen specifieke 
inwerkingtredingsbepaling, waardoor de 
gemeenrechtelijke 
inwerkingtredingsbepaling van toepassing 
is. 

VAN KONINGSWEGE : 

De Minister van Financiën, 
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